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Bienvenue
Herzlich Willkommen
WelcomeWelkom

NL | Koksijde-Oostduinkerke nodigt je van 
harte uit voor een onvergetelijke vakantie. 
Kom ravotten op het strand en zie de zon 
zakken in de zee. Je kan er wandelen en 
fietsen in de uitgestrekte duinen. Cultuur-
liefhebbers komen hier zeker aan hun 
trekken, van de levendige traditie van de 
garnaalvissers te paard tot unieke expo’s 
het hele jaar door. 

FR | Koksijde-Oostduinkerke vous invite à 
venir vivre des vacances inoubliables sur son 
territoire. Venez vous amuser sur la plage et 
contempler le coucher de soleil sur la mer. 
Ou vous promener à pied ou à vélo dans la 
vaste zone de dunes. Quant aux amateurs 
de culture, ils trouveront à coup sûr leur 
bonheur, de la tradition vivante de la pêche 
à la crevette à cheval à des expositions 
uniques tout au long de l’année. Bienvenue à 
Koksijde-Oostduinkerke, votre destination de 
vacances de rêve, pour toutes les saisons!

DE | Koksijde-Oostduinkerke lädt Sie herzlich 
zu einem unvergesslichen Urlaub ein. Toben 
Sie sich am Strand aus und sehen Sie sich 
den Sonnenuntergang über dem Meer an. In 
den weitläufigen Dünen können Sie wandern 
und Rad fahren. Kulturliebhaber kommen 
hier mit Sicherheit auf Ihre Kosten, von der 
lebendigen Tradition der Krabbenfischer auf 
Pferden bis hin zu einzigartigen Ausstellun-
gen das ganze Jahr über.

EN | Koksijde-Oostduinkerke warmly invites 
you to an unforgettable holiday. Come and 
play on the beach and see the sun setting 
over the sea. You can walk and cycle here in 
the sand dunes that go on for miles. If you 
love culture, you will certainly find something 
of interest here, from the lively tradition of 
the shrimp fishermen to unique exhibitions 
throughout the year. Welcome to Koksijde- 
Oostduinkerke – your fantastic holiday  
destination for all seasons!
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Mer et plage
Meer und Strand
Sea and beachZee & strand

chercher des coquillages, lézar-
der au soleil, profiter activement, 
nager, faire du jogging, surfer, ou 
encore faire de la voile. Et en hiver, 
rien de tel qu’un bon bol d’air, 
cheveux au vent, pour se revigorer. 
Ambiance de vacances garantie!

DE | Auf dem langen Sandstrand 
von Koksijde-Oostduinkerke ist 
genügend Platz für jeden. Der 
Sommer kann kommen! In den 
Wellen spielen, auf den Kletter-
geräten herumtoben, Muscheln 
suchen, in der Sonne faulenzen, 

aktiv genießen, schwimmen, 
joggen, surfen, segeln. Der Winter 
kann kommen! Spazierengehen, 
frische Luft schnappen und die 
Haare im Wind wehen lassen. 
Sie können die Urlaubsstimmung 
schon schmecken.

EN | There’s plenty of space for 
everyone on the long sandy 
beaches at Koksijde-Oostduin-
kerke. Bring on the summer! 
There’s space to play in the 
waves, wrestle with the climbing 
frames, hunt for shells, relax 
in the sun, and get active and 
enjoy swimming, jogging, surfing 
and sailing. Bring on the winter! 
There’s space to walk and enjoy 
the healthy fresh breeze and take 
in the seaside air. You can literally 
feel the holiday atmosphere.

NL | Op het lange zandstrand van 
Koksijde-Oostduinkerke is er plek 
genoeg voor iedereen. Laat de 
zomer maar komen! Om te spelen in 
de golven, stoeien op klimtoestellen, 
schelpen zoeken, luieren in de zon, 
actief genieten, zwemmen, joggen, 
surfen, zeilen. Laat de winter maar 
komen! Om te wandelen en een 

heerlijk frisse neus te halen, om 
lekker uit te waaien, haren in de 
wind. Je proeft er de vakantiesfeer.

FR | La longue plage de sable de 
Koksijde-Oostduinkerke offre de 
la place pour tous. En été, vous 
pouvez jouer dans les vagues, vous 
amuser sur les filets à grimper, 



Zee en strand • Mer et plage • Meer und Strand • Sea and beach

STRANDJUTTEN 
NL | Niets is leuker dan stranden 
afschuimen en zoeken naar kleine 
schatten. Wandel langs de vloedlijn 
en verzamel schelpen, zeewier, 
krabben. De verkenningstocht is 
boeiend en er komt geen einde aan 
want het strand is 7,95 km lang.

ÉCUMEZ LA PLAGE À LA RECHERCHE 
DE TRÉSORS 
FR | Qu’il est agréable de parcou-
rir des plages en long et en large 
à la recherche de petits trésors. 
Promenez-vous le long de la ligne 
de marée et ramassez coquillages, 
algues et crabes. La chasse promet 
d’être passionnante, et vous n’en 
verrez jamais la fin, car la plage 
fait pas moins de 7,95 km de long.

ZOMEREN IN DE STRANDBARS
NL | Zo mooi kan vakantie 
zijn… op het strand, in een luie 
strandstoel, voeten in het zand, 
loungen in een beachbar. De 
hipste strandbars vind je in 
Koksijde-Oostduinkerke. Proef 
de hapjes en de drankjes. Kijk je 
ogen uit, naar het mooie volkje, 
de zee, de golven, de zonson-
dergang. Dit is echt vakantie, 
ook met zijn tweetjes, op en top 
romantisch. 

PROFITEZ DE L’ÉTÉ DANS LES BARS 
DE PLAGE
FR | Ah les vacances... Sur la 
plage, tranquillement allongé dans 
un transat, les pieds dans le sable, 
dans un bar de plage. Les bars 
de plage les plus branchés sont à 
Koksijde-Oostduinkerke. Vous y 
trouverez de quoi vous sustenter 
et étancher votre soif. Admirez 
les gens, la mer, les vagues, le 
coucher de soleil. De vraies vacan-
ces, y compris pour les amoureux. 
Romantique à souhait! 

SOMMER IN DEN STRANDBARS
DE | So schön kann Urlaub sein... 
am Strand, in einer gemütlichen 
Liege, Füße im Sand, in einer 
Strandbar sitzen. In Koksijde-Oost-
duinkerke finden Sie die hippsten 
Strandbars. Probieren Sie die 
Häppchen und Getränke. Sehen 
Sie sich die Leute an, das Meer, die 
Wellen, den Sonnenuntergang. Das 
ist richtiger Urlaub, auch zu zweit, 
absolut romantisch. 

SPEND SUMMER AT THE BEACH BARS
EN | Holidays can be so delight-
ful when you’re on the beach, in 
a relaxing deckchair, with  your 
feet in the sand and lounging at 
a beach bar. Koksijde-Oostduin-
kerke has some of the coolest bars 
around. Try the snacks and drinks. 
Keep your eyes out for beautiful 
people, the sea, the waves and the 
sun-set. This is a true holiday, even 
when there are just the two of you, 
and it is exceptionally romantic. 

STRANDGUT SUCHEN 
DE | Nichts ist schöner als über den 
Strand zu streifen und nach kleinen 
Schätzen zu suchen. Spazieren Sie an 
der Strandlinie entlang und sammeln 
Sie Muscheln, Seetang und Krabben. 
Der Erkundungsspaziergang ist 
spannend und nimmt kein Ende, denn 
der Strand ist 7,95 km lang.

BEACHCOMBING 
EN | Nothing is as much fun as 
scouring the beach in search of 
tiny treasures. Wander along the 
water’s edge and collect shells, 
seaweed and crabs. This exciting 
space waiting for you to explore 
seems endless as the beach is 7,95 
km long.
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Un esprit sain dans un corps sain
Fit und Gesund
Be fit and healthyFit & gezond

NL | Maak van je vakantie een echte 
gezondheidskuur. Wandel op het 
strand en adem de jodiumrijke 
zuivere zeelucht. Geniet van de 
stilte in het bos en de duinen. Waai 
eens lekker uit in de wind en de 
regen. Als herboren en vol energie 
keer je terug huiswaarts.

FR | Faites de vos vacances une 
véritable cure de santé. Prome-
nez-vous sur la plage et respirez 
l’air pur et iodé de la mer. Profitez 
du calme dans la forêt et dans les 
dunes. Prenez un bon bol d’air par 
temps venteux et pluvieux. Vous 
rentrerez chez vous plein d’une 
nouvelle énergie.

DE | Machen Sie aus Ihrem Urlaub 
eine richtige Gesundheitskur. 
Wandern Sie am Strand und atmen 
Sie jodreiche, saubere Seeluft. 
Genießen Sie die Stille im Wald und 
in den Dünen. Schnappen Sie in 
Wind und Regen frische Luft. Sie 
fahren wie neugeboren und voller 
Energie wieder zurück nach Hause.

EN | Make your holiday healthy 
and revitalising. Wander along the 
beach and breathe in the pure sea 
air that is rich in iodine. Enjoy the 
silence of the woods and the dunes. 
Take in the fresh air, in the wind, 
and in the rain. You will return 
home restored and full of energy.

WANDEL EN FIETS
NL | Geen gebrek aan bewegwij-
zerde wandel- en fietsroutes in de 
uitgestrekte natuurgebieden. Is 
het op het strand te winderig dan 
kan je daar, beschermd door de 
duinen, rustig genieten. En wil je 
meer weten over de fauna en flora, 
over de waterwinning in de duinen, 
bezoek dan het educatief centrum 
De Doornpanne. Natuurgidsen 
nemen je mee op een boeiende 
tocht, leuk voor het ganse gezin.

PROMENEZ-VOUS À PIED OU À VÉLO
FR | Dans les vastes domaines 
naturels, les circuits pédestres et 
cyclotouristes balisés ne manquent 
pas. Idéal pour marcher ou pédaler 
en toute tranquillité, à l’abri des 
dunes, quand il y a trop de vent sur 
la plage. Envie d’en savoir plus sur 
la faune et la flore ou sur le captage 
d’eau dans les dunes ? Visitez le 
centre éducatif De Doornpanne. Des 
guides nature vous y embarqueront 
dans une exploration passionnante, 
qui ravira toute la famille.

WANDERN UND RAD FAHREN
DE | In der ausgedehnten Natur-
landschaft gibt es genügend ausge-
schilderte Wander- und Radwege. 
Ist es am Strand zu windig, können 
Sie dort, im Schutz der Dünen, in 
Ruhe genießen. Und wenn Sie mehr 
über Flora und Fauna oder über die 
Wassergewinnung in den Dünen 
wissen wollen, besuchen Sie das 
Bildungszentrum De Doornpanne. 

Naturführer nehmen Sie mit auf eine 
spannende Führung, ein tolles Erleb-
nis für die ganze Familie.

WALKING AND CYCLING
EN | There’s no shortage of signpos-
ted walking and cycling routes in the 
extensive nature reserves. If it’s too 
windy on the beach, this is where 
you can enjoy peace and quiet, safely 
snuggled by the sand dunes. If you 
want to know more about the flora and 
fauna or about water extraction in the 
dunes, pay a visit to De Doornpanne 
educational centre. Nature guides will 
take you on an exciting tour, which is 
great fun for the whole family.
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BEDWING DE HOGE BLEKKER
NL | Als er één duin is die de kinde-
ren willen beklimmen dan is het 
wel de Hoge Blekker. De hoogste 
duin van het land is maar liefst 
33 zanderige meters hoog. Om de 
kuitenbijter te overwinnen heb je 
geen klimmateriaal nodig, wel een 
beetje moed. 

PARTEZ À LA CONQUÊTE DU HOGE 
BLEKKER
FR | S’il y a bien une dune que 
les enfants veulent grimper, c’est 
le Hoge Blekker. Culminant à 
33 mètres, c’est la plus haute dune 
du pays. Pour parvenir au sommet, 
pas besoin de matériel d’escalade. 
Un peu de courage devrait suffire. 

STERREN KIJKEN
NL | Maak kennis met de Sterrenjut-
ter in het Duinenhuis. De sterren-
wacht zet graag zijn deuren open 
voor de bezoekers, onder meer op 
donderdagavond in juli en augus-
tus. Je kan er gratis de planeten en 
de sterren bekijken. Wie vindt de 
Poolster en de Grote Beer ?

CONTEMPLEZ LE FIRMAMENT
FR | Découvrez De Sterrenjutter au 
centre nature éducatif Duinenhuis. 
L’observatoire ouvre ses portes aux 
visiteurs notamment le jeudi soir 
en juillet et en août. Vous pouvez y 
admirer gratuitement les planètes 
et les étoiles. Qui trouvera l’étoile 
Polaire et la Grande Ourse ?

Fit en gezond • Un esprit sain dans un corps sain • Fit und Gesund • Be fit and healthy

BEZWINGEN SIE DE HOGE BLEKKER
DE | Wenn es eine Düne gibt, die 
Kinder besteigen wollen, dann 
ist es die Düne Hoge Blekker. Die 
höchste Düne des Landes ist ganze 
33 sandige Meter hoch. Um die 
starke Steigung zu überwinden, 
benötigen Sie keine Kletteraus-
rüstung, wohl aber etwas Mut. 

BRAVE THE HOGE BLEKKER
EN | If there’s one dune that your 
children will want to climb, it’s 
Hoge Blekker. This is the highest 
sand dune in Belgium and stands 
no less than 33 sandy metres tall. 
To get to the top of this steep “leg 
killer”, you don’t need climbing 
equipment. Just a little courage. 

IN DIE STERNE GUCKEN
DE | Lernen Sie die Sternwarte 
„de Sterrenjutter“ im Dünenhaus 
kennen. Die Sternwarte öffnet 
Besuchern gerne ihre Türen, unter 
anderem jeden Donnerstagsabend 
im Juli und im August. Sie können 
dort kostenlos Planeten und Sterne 
beobachten. Wer findet den Polar-
stern und den „Großen Wagen“

STARGAZING
EN | Discover the Sterrenjutter 
observatory at the Duinenhuis. 
The observatory is pleased to open 
its doors to visitors. It’s also open 
on Thursday nights during July 
and August. Here you can see the 
planets and stars for free. Who’s 
going to be the first to spot the 
Pole Star and the Great Bear?
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Navigo

NL | De Vlaamse zeevisserij is 
eeuwenoud. Dat ontdek je in het 
Navigo-museum. Er opent zich een 
wereld vol boeiende verhalen die 
je meevoeren naar de tijd van de 
IJslandvaarders, naar het harde 
leven van de vissersfamilies. Het 
is een wandeling door een wereld 
vol dramatiek en nostalgie met 
een hedendaagse kijk op de unieke 
band tussen mens en zee. Bewon-
der de scheepsmodellen, maak 
kennis met de levende Noordzee-
bewoners in het aquarium, kijk 
hoe de hondshaaitjes groeien in de 
kraamkliniek.

FR | La pêche en mer flamande 
existe depuis des siècles. 
Le musée Navigo en retrace 
toute l’histoire. Découvrez un 
monde de récits captivants qui 
vous emmènent au temps des 
« IJslandvaarders » et témoig-
nent du dur quotidien des familles 
de pêcheurs. Un univers empli 
de dramatique et de nostalgie, 
qui jette un regard moderne sur 
le lien unique entre l’homme et 
la mer. Admirez les modèles de 
bateaux, faites la connaissance 
des habitants de la mer du Nord 
dans l’aquarium, et observer les 
roussettes à la maternité.

DE | Die flämische Seefischerei ist 
jahrhundertealt. Das erfahren Sie im 
Navigo-Museum. Es öffnet sich eine 
Welt voller spannender Geschichten, 
die Sie mit in die Zeit der Islandfah-
rer nimmt, in das harte Leben der 
Fischerfamilien. Es ist eine Wander-
ung durch eine Welt voller Dramatik 
und Nostalgie, mit der heutigen 
Sicht auf die einzigartige Verbindung 
zwischen Mensch und Meer. Bewun-
dern Sie die Schiffsmodelle, lernen 
Sie lebende Nordseebewohner im 
Aquarium kennen und schauen 
Sie zu, wie die Hundshaie in der 
Nachwuchsstation heranwachsen.

EN | The history of sea fishing in 
Flanders goes back many centuries. 
You can find out all about this at 
the Navigo museum. You will enter 
a world of thrilling stories that take 
you back to the times of the Iceland 
Sailors and the tough lives of fishing 
families. It’s a journey through 
a world that is full of drama and 
nostalgia and takes a contempo-
rary look at the unique relationship 
between humans and the sea. 
Marvel at the model ships, discover 
the living residents of the North Sea 
in the aquarium and see how the 
dogfish grow in the nursery.

Pastoor Schmitzstraat 5
8670 Koksijde 

T +32 (0)58 51 24 68
info@navigomuseum.be 
www.navigomuseum.be

NatioNal  
Fisheries MuseuM 

Musée NatioNal  
de la Pêche

NatioNaleN 
FischereiMuseuM

EintrittsprEisE

Erwachsene: €7

Ermäßigter preis für 
Einzenbesucher (65+): €5

Jugendliche 7-18 jaar  
und studenten: €2

Kinder: gratis Eintritt

Familienticket: €15

Ermäßigter preis  
für Familien: €12

Gruppenticket (mindestens  
10 Personen): €5 p.p.

Einwohner von Koksijde  
und Zweitresidenten:  
gratis Eintritt

ÖFFnunGsZEitEn

Vom 1. november bis 31. März

Dienstag bis Freitag :  
10.00 bis 18.00 Uhr

Samstag, Sonntag  
und Feiertage:  
14.00 bis 18.00 Uhr

Montags geschlossen, 24. - 25. 
und 31. Dezember, 1. Januar 
und Monat Januar, nach den 
Weihnachtsferien

Vom 1. April bis 31. Oktober

Dienstag bis Freitag :  
10.00 bis 17.00 Uhr

Samstag, Sonntag und 
Feiertage:  
14.00 bis 17.00 Uhr

prix dE l’EntréE

individuels: €7

tarif réduit individuels 
(seniors, cartes de  
réduction diverses): €5

Jeunes 7-18 ans  
et etudiants: €2

Enfants: gratuit

Billet familial: €15

tarif réduit familles: €12

Groupes (à partir de  
10 personnes): €5 p.p.

Habitants de Koksijde, 
résidents secondaires:  
gratuit

HEurEs d’OuVErturE

du 1 novembre au 31 mars

Du mardi au vendredi:  
10h00 à 18h00 

Samedi, dimanche  
et jours fériés:  
14h00 à 18h00 

Fermé le lundi, les 24, 25  
et 31 décembre, le 1er janvier  
et le mois de janvier après  
les vacances de Noël.

du 1 avril au 31 octobre

Du mardi au vendredi:  
10h00 à 17h00 

Samedi, dimanche  
et jours fériés:  
14h00 à 17h00 

AdMissiOn FEEs

adults: €7

reduced rates for  
individuals: €5

young people 7-18 years  
and students: €2

children: free admission

family ticket (parents & 
children): €15

reduced rates  
for families: €12

group ticket (at least  
10 people): €5 p.p.

residents of Koksijde:  
free admission

OpEninG tiMEs

From 1 november to 31 March

Tuesday to Friday:  
10.00 to 18.00 

Saterday, Sunday  
and public holidays:  
14.00 to 18.00

Closed on Mondays, 24, 25  
and 31 December, 1 January 
and the month of January, 
following the school holidays

From 1 April to 31 October

Tuesday to Friday:  
10.00 to 17.00 

Saterday, Sunday and  
public holidays:  
14.00 to 17.00

NAVIGO-Nationaal Visserijmuseum 
Pastoor Schmitzstraat 5
8670 Koksijde 
T +32 (0)58 51 24 68
info@navigomuseum.be 
www.navigomuseum.be
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Einwohner von Koksijde  
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gratis Eintritt
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NatioNal  
Fisheries MuseuM 

Musée NatioNal  
de la Pêche

NatioNaleN 
FischereiMuseuM

EintrittsprEisE

Erwachsene: €7

Ermäßigter preis für 
Einzenbesucher (65+): €5

Jugendliche 7-18 jaar  
und studenten: €2

Kinder: gratis Eintritt

Familienticket: €15

Ermäßigter preis  
für Familien: €12

Gruppenticket (mindestens  
10 Personen): €5 p.p.

Einwohner von Koksijde  
und Zweitresidenten:  
gratis Eintritt

ÖFFnunGsZEitEn

Vom 1. november bis 31. März

Dienstag bis Freitag :  
10.00 bis 18.00 Uhr

Samstag, Sonntag  
und Feiertage:  
14.00 bis 18.00 Uhr

Montags geschlossen, 24. - 25. 
und 31. Dezember, 1. Januar 
und Monat Januar, nach den 
Weihnachtsferien

Vom 1. April bis 31. Oktober

Dienstag bis Freitag :  
10.00 bis 17.00 Uhr

Samstag, Sonntag und 
Feiertage:  
14.00 bis 17.00 Uhr

prix dE l’EntréE

individuels: €7

tarif réduit individuels 
(seniors, cartes de  
réduction diverses): €5

Jeunes 7-18 ans  
et etudiants: €2

Enfants: gratuit

Billet familial: €15

tarif réduit familles: €12

Groupes (à partir de  
10 personnes): €5 p.p.

Habitants de Koksijde, 
résidents secondaires:  
gratuit

HEurEs d’OuVErturE

du 1 novembre au 31 mars

Du mardi au vendredi:  
10h00 à 18h00 

Samedi, dimanche  
et jours fériés:  
14h00 à 18h00 

Fermé le lundi, les 24, 25  
et 31 décembre, le 1er janvier  
et le mois de janvier après  
les vacances de Noël.

du 1 avril au 31 octobre

Du mardi au vendredi:  
10h00 à 17h00 

Samedi, dimanche  
et jours fériés:  
14h00 à 17h00 

AdMissiOn FEEs

adults: €7

reduced rates for  
individuals: €5

young people 7-18 years  
and students: €2

children: free admission

family ticket (parents & 
children): €15

reduced rates  
for families: €12

group ticket (at least  
10 people): €5 p.p.

residents of Koksijde:  
free admission

OpEninG tiMEs

From 1 november to 31 March

Tuesday to Friday:  
10.00 to 18.00 

Saterday, Sunday  
and public holidays:  
14.00 to 18.00

Closed on Mondays, 24, 25  
and 31 December, 1 January 
and the month of January, 
following the school holidays

From 1 April to 31 October

Tuesday to Friday:  
10.00 to 17.00 

Saterday, Sunday and  
public holidays:  
14.00 to 17.00

NAVIGO-Nationaal Visserijmuseum 
Pastoor Schmitzstraat 5
8670 Koksijde 
T +32 (0)58 51 24 68
info@navigomuseum.be 
www.navigomuseum.be

Nationaal Visserijmuseum van Oostduinkerke
Musée national de la Pêche
Nationales Fischereimuseum
National Fisheries Museumwww.navigomuseum.be
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FEESTJAAR
NL | Het NAVIGO-museum bestaat 
tien jaar en dat wordt gevierd. Een 
jaar lang, met prachtige aquaria, 
kijkjes achter de schermen, thema-
tische activiteiten en leerrijke 
workshops. En er is uiteraard de 
rijke museumcollectie die erfgoed, 
kunst, ambacht en natuur van de 
Noordzee verenigt. 

ANNÉE ANNIVERSAIRE
FR | Le musée NAVIGO a 10 ans. 
Toute l’année sera placée sous le 
signe de la fête, avec de magni-
fiques aquariums, des visites des 
coulisses, des activités thémati-
ques et des ateliers instructifs. 
Sans oublier bien entendu la riche 
collection du musée qui mêle patri-
moine, art, artisanat et nature de 
la mer du Nord. 

Navigo

JUBILÄUMSJAHR
DE | Das NAVIGO-Museum gibt es 
seit zehn Jahren und das wird gefei-
ert. Ein ganzes Jahr lang, mit tollen 
Aquarien, Einblicken hinter die 
Kulissen, thematische Aktivitäten 
und lehrreiche Workshops. Und 
natürlich gibt es eine umfangreiche 
Museumssammlung, die kulturelles 
Erbe, Kunst, Handwerk und Natur 
der Nordsee vereint. 

ANNIVERSARY YEAR
EN | The NAVIGO museum is celebra-
ting its tenth anniversary. The celebra-
tions will go on throughout the year, 
with splendid aquariums, peeks behind 
the scenes, themed activities and 
educational workshops. Naturally, 
there is also the rich museum collec-
tion that brings together the heritage, 
art, crafts and nature of the North Sea. 

14

Schip Ahoi!
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NL | Zandkastelen bouwen, mooie 
bloemen maken van crêpepapier en 
ze ruilen voor een handjevol schel-
pen. Zalig zo’n dagje! Nostalgie 
alom. Het strand zorgt voor einde-
loos speelplezier, voor luieren en 
zonnen, van generatie op generatie. 

FR | Construire des châteaux de 
sable, fabriquer de belles fleurs 
en papier crépon et les échanger 
contre une poignée de coquillages. 
Aaaaah ! Nostalgie quand tu nous 
tiens ! Passer des heures à jouer 
dans le sable ou lézarder au soleil. 
La plage fait le bonheur de toutes 
les générations. 

DE | Sandburgen bauen, schöne 
Blumen aus Krepppapier basteln 
und gegen eine Handvoll Muscheln 

tauschen. Herrlich, so ein Tag! 
Überall Nostalgie. Der Strand 
sorgt für endlosen Spielspaß, 
zum Faulenzen und Sonnen, von 
Generation zu Generation. 

EN |Building sandcastles, making 
beautiful flowers from crepe paper 
and swapping them for a handful 
of shells. Such blissful days! Days 
that are full of nostalgia. The beach 
has provided generation after 
generation with endless opportuni-
ties to play, relax and sunbathe. 

Kids Enfants
Kinder

Breng jij Jef terug bij zijn vriendje Oskaar?

17
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Garnaalvissers te paard

NL | Koksijde-Oostduinkerke is de 
enige plek in de wereld waar je de 
garnaalvissers te paard kan zien, 
mannen op kloeke paarden die 
netten door de golven trekken. Het 
eeuwenoude strandvissen wordt 
hier gekoesterd en Unesco heeft 
deze unieke traditie erkend als 
immaterieel cultureel erfgoed. De 
paardenvissers zijn vereeuwigd in 
films, foto’s en schilderijen maar het 
mooiste is als je ze met eigen ogen 
ziet. Een spektakel!

FR | Koksijde-Oostduinkerke est le seul 
endroit au monde où vous pouvez 
observer les pêcheurs de crevettes à 
cheval, ces hommes à dos de chevaux 
robustes qui tirent des filets dans les 
vagues. Une tradition séculaire unique 
inscrite sur la liste représentative 

du patrimoine culturel immatériel de 
l’humanité de l’Unesco. Les pêcheurs 
de crevettes à cheval ont été immor-
talisés dans des films, photos et 
peintures, mais rien de tel que de les 
observer de ses propres yeux. Un 
véritable spectacle!

DE | Koksijde-Oostduinkerke ist der 
einzige Ort auf der Welt, wo Sie 
Krabbenfischer auf Pferden sehen 
können. Männer auf kräftigen Pferden, 
die Netze durch die Wellen ziehen. Das 
jahrhundertealte Strandfischen wird 
hier gepflegt und die Unesco hat diese 
einzigartige Tradition zu immateriellem 
Kulturerbe erklärt. Die Pferdefischer 
sind in Filmen, Fotos und Gemälden 
verewigt, aber das tollste ist natürlich, 
sie mit eigenen Augen zu sehen. Ein 
Spektakel!

Pêche à la crevette à cheval
Krabbenfischer auf Pferden
Shrimp fishermen on horseback

EN | Koksijde-Oostduinkerke is 
the only place in the world where 
you can see shrimp fishermen on 
horseback. Watch these fishermen 
on draft horses drag their nets 
through the waves. This age-old 
and unique tradition of beach 
fishing is cherished here and has 
been recognised by Unesco as 
an intangible cultural heritage. 
The horse fishermen have been 
immortalized in films, photos 
and paintings, but they are most 
impressive when seen with your 
own eyes. It’s a true spectacle!
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OP STAP MET DE GARNAALVISSERS
NL | Je kan het allemaal van dicht-
bij beleven op het strand van 
Oostduinkerke. Garnalen vangen, 
koken en proeven. Maak kennis 
met de harde arbeid, met een rijk 
stukje geschiedenis en geniet van 
de garnalen, een delicatesse.

SUR LES TRACES DES PÊCHEURS DE 
CREVETTES
FR | Vous pouvez vivre cette tradition 
de très près sur la plage d’Oostduin-
kerke. Pêchez, cuisez et dégustez 
des crevettes. Découvrez le dur 
labeur des pêcheurs et la riche 
histoire de la pêche à la crevette et 
savourez ce mets délicat.

UNTERWEGS MIT DEN KRABBEN- 
FISCHERN
DE | Sie können es am Strand von 
Oostduinkerke ganz aus der Nähe 
erleben. Krabben fischen, kochen 
und probieren. Lernen Sie die harte 
Arbeit mit einem reichen Stück 
Geschichte kennen und genießen 
Sie die Krabben, eine Delikatesse.

OUT AND ABOUT WITH THE SHRIMP 
FISHERMEN
EN | You can experience all of this 
at close hand on the beach in 
Oostduinkerke. You can catch, 
cook and taste shrimps. Discover 
the hard work and the rich history 
and enjoy these delicious shrimps.
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Garnaalvissers te paard • Pêche à la crevette à cheval • Krabbenfischer auf Pferden • 
Schrimp fishermen on horseback

ASTRIDPLEIN - STRAND, OOSTDUINKERKE

 
VOOR- EN NASEIZOEN 2018  
HORS SAISON 2018 
AUSSERSAISON 2018  
OFF-SEASON 2018

DATUM  DATUM 

02/04 09u00* 03/09 12u30

09/04 14u00 04/09 14u00*

10/05 15u00 12/09 09u00

19/05 10u00 13/09 09u45

18/06 11u00* 29/09  
(Koksijde)

10u00*

20/06 12u30 

21/06 13u30 

23/06 16u00* 

SEIZOEN 2018 
SAISON 2018 
SEASON 2018

DATUM  DATUM 

02/07 10u00 01/08 10u00

04/07 11u00 02/08 10u30 

06/07 13u00* 06/08 14u30*

09/07 16u00 08/08 16u45

10/07 17u00 13/08 09u00 

16/07 10u00 14/08 09u30

18/07 11u15 16/08 11u00 

19/07 12u00 21/08 16u00

20/07 13u00* 22/08 17u00

23/07 16u45 29/08 09u00

31/07 09u30 30/08 09u45*

* Gevolgd door het koken van de garnalen op de 
Zeedijk. - Suivie par la cuisson des crevettes sur la 
digue. - Nachher werden die Krabben gekocht auf der 
Strandpromenade. - Followed by the cooking of shrimps 
on the beachpromenade.

De demonstratie duurt 45 minuten. - La démonstra-
tion dure 45 minutes - Die Vorführung dauert 45 
Minuten - The demonstration takes 45 minutes.

NL | Het maakt niet uit in welk 
seizoen je naar Koksijde- 
Oostduinkerke komt. Er valt het 
hele jaar door iets te beleven. Er is 
voor elk wat wils. Ontdek hier wat 
je zeker niet mag missen. 

FR | Il y a toujours quelque chose 
à vivre à Koksijde-Oostduin-
kerke. Toute l’année, quelle que 
soit la saison. Il y en a pour tous 
les goûts. Découvrez les grands 
incontournables ici. 

DE | Es spielt keine Rolle zu welcher 
Jahreszeit Sie nach Koksijde-Oost-
duinkerke kommen. Sie können 
das ganze Jahr über etwas erleben. 
Es ist wirklich für jeden etwas 
dabei. Entdecken Sie hier, was Sie 
besser nicht verpassen sollten. 

EN |It doesn’t matter which season 
you visit Koksijde-Oostduinkerke. 
There is something to enjoy 
throughout the year and something 
for all tastes. Discover here what 
you should certainly not miss. 

Evénements
Erleben
EnjoyBeleef www.visitkoksijde.be
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BK Cyclocross

Mountainbike toertocht

Garnaalfeesten 
- fête de la crevette
- Krabbenfest 
- Shrimp festival

Knuffelduik
- plongeon des câlins
- Valentinsschwimmen
- Hug dive

Your’In Spartarun

BK Kunstvliegen

Carnavalstoet 
- cortège  

carnavalesque 
- Karnevalumzug 
- Carnival parade

Koksijde Kids 

JANUARI

13 -14	 ZA-ZO

FEBRUARI

25	 ZO

Toeristen- en streek-
productenbeurs 
- foire du Tourisme et de la 

gastronomie 
- Ferien - und Fein- 

schmeckersmesse 
- touristic and local 

products fair

OKTOBER

20 - 21	 ZA-ZO

JUNI

23 - 24	 ZA-ZO

Winterwandeldag 
- promenade d’hiver 
- Winterwandertag
- walking tour in 

nature

DECEMBER

29	 ZA

FEBRUARI

10	 ZA

APRIL

7	 ZA

JUNI

30 - 01 JULI	 ZA-ZO

FEBRUARI

11	 ZO

APRIL

14 -15	 ZA-ZO

IJsbaan 
- patinoire 
- Schlittschuhpiste
- ice rink

DECEMBER - JANUARI

15 - 6

www.visitkoksijde.be

13-14 JANUARI 2018

K O K S I J D E

BELGISCH 
KAMPIOENSCHAP
cyclocross
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Flanders Ladies Trophy 
+ Men’s Trophy Koksijde

AUGUSTUS

4 -19	

Koket Koksijde Floralia 

SEPTEMBER

7 - 10	 VRIJ-ZA-ZO-MA

Halloween labyrint

OKTOBER - NOVEMBER

27 - 4	

Vuurwerk Sint-Idesbald
- Feu d’artifice
- Feuerwerk
- Fireworks

DECEMBER

31	 MA

Sylvestervuren

DECEMBER

30	 ZO

Clics Koksijde

JULI - AUGUSTUS

12 - 27

Vuurwerk Oostduinkerke
- Feu d’artifice
- Feuerwerk
- Fireworks

JULI

11	 WOE

Beach Run 

JULI

25	 WOE

Oostduinkerke Kids

SEPTEMBER

22	 ZA

Sint-Idesbald Zingt + 
vuurwerk
- Sint-Idesbald chante
- Sint-Idesbald singt
- Sint-Idesbald sings

AUGUSTUS

18	 ZA

Landelijk feest Wulpen 
- Fête rurale
- Rurales Fest
- Rural feast

JULI

21	 ZA

Vuurwerk Koksijde
- Feu d’artifice
- Feuerwerk
- Fireworks

JULI

21	 ZA

Halloweenstoet & 
vuurwerk
- Cortège de Halloween
- Halloweenumzug
- Halloween Parade

OKTOBER

31	 WOE

Beleef• Evénements • Erleben • Enjoy
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NL | Bijna duizend jaar geleden werd 
in het duinenlandschap van Koksij-
de-Oostduinkerke een machtige 
abdij gesticht. Daarvan getuigen 
nu de abdijruïnes en ze spreken tot 
eenieders verbeelding. Ze worden 
omgeven door natuurgebied, ideaal 
om te wandelen. Een bezoek aan 
het Abdijmuseum Ten Duinen is 
als een duik in het verleden. Hoe 
machtig was deze abdij, hoe was 
het toen om te leven?
Aan de hand van ter plaatse gevon-
den voorwerpen krijg je antwoord 
op alle vragen. 

FR | Il y a près de mille ans, une 
puissante abbaye fut érigée dans le 
paysage dunaire de Koksijde-Oost-
duinkerke. Aujourd’hui, les ruines 
de l’abbaye parlent à l’imagination 

de chacun. Elles sont entourées 
d’espaces verts, où il fait bon se 
promener. Une visite du Musée de 
l’Abbaye des Dunes est comme un 
plongeon dans le passé. En quoi 
cette abbaye était-elle puissante? 
Comment vivait-on à l’époque?
Des objets découverts sur place 
vous apporteront la réponse à 
toutes vos questions. 

DE | Vor fast 1000 Jahren wurde in 
der Dünenlandschaft von Koksij-
de-Oostduinkerke eine mächtige 
Abtei gegründet. Davon zeugen 
die Abteiruinen, die jedermanns 
Vorstellungskraft ansprechen. 
Sie sind von einem Naturgebiet 
umgeben, das zum Wandern 
einlädt. Bei einem Besuch des 
Abteimuseums Ten Duinen taucht 

Abdijmuseum Ten Duinen

man in die Vergangenheit ein. Wie 
mächtig diese Abtei war und wie 
das Leben damals war? 
Anhand der vor Ort gefundenen 
Gegenstände, werden alle Ihre 
Fragen beantwortet. 

EN | Almost a thousand years ago, 
an imposing abbey was founded 
in the dune landscape of Koksij-
de-Oostduinkerke. You can still 
see the ruins of the abbey which 
stir everyone’s imagination. 
They are surrounded by a nature 
reserve that is ideal for walking. 
A visit to the Ten Duinen Abbey 

Museum is like taking a trip back 
to the past. How mighty was this 
abbey and what was life like in 
those times? The objects found 
around the abbey will answer all 
of your questions. 

25

www.tenduinen.be

KoninKlijKe Prinslaan 2
8670 KoKsijde
T. 058 53 39 50

www.Tenduinen.be

Abdijmuseum 
Ten duinen

PasToor schmiTzsTraaT 5
8670 KoKsijde

058 51 24 68
www.navigomuseum.be

nAViGO 
nATiOnAAl 
Visserij-
museum

Musée de l’Abbaye
Abteimuseum
Abbey Museum



27

VIRTUELE GIDS
NL | Jouw bezoek aan het Abdij- 
museum krijgt een extra dimensie! 
Een virtuele gids neemt je mee 
doorheen de tijd en zet je met 
beide voeten op de middeleeuwse 
vloer van de imposante abdij. Kijk 
rond en verwonder je over hoe het 
er ooit was! (met de steun van Westtoer 
en de Provincie West-Vlaanderen)

GUIDE VIRTUEL
FR | Votre visite du Musée de l’Abbaye 
des Dunes prend une nouvelle 
dimension ! Un guide virtuel vous fait 
voyager dans le temps et vous fait 
débarquer les deux pieds sur la terre 
médiévale de l’imposante abbaye. 
Regardez autour de vous et laissez-
vous émerveiller! (avec le soutien de 
Westtoer et de la Province de Flandre occidentale)

VIRTUELLE FÜHRUNG
DE | Ihr Besuch des Abteimuseums 
erhält noch eine weitere Dimen-
sion! Ein virtueller Führer begleitet 
Sie durch die Zeit und stellt Sie mit 
beiden Füßen auf den mittelalter-
lichen Boden der beeindruckenden 
Abtei. Schauen Sie sich um und 
staunen Sie darüber, wie es hier 
früher einmal war! (mit Unterstützung 
von Westtoer und der Provinz Westflandern) 

VIRTUAL GUIDE
EN | Adding an extra dimension to 
your visit to the Abbey Museum! 
A virtual guide will take you back 
through time and set you down in 
the medieval floor of the imposing 
abbey. Look around and imagine 
how it used to be! (with support from 
Westtoer and the Province of West Flanders)
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Abdijmuseum Ten Duinen • Musée de l’Abbaye • Abteimuseum • Abbey Museum

NL | Wie Beaufort zegt, zegt heden-
daagse kunst aan zee! In 2018 biedt 
de triënnale voor de zesde maal 
onverwachte ontmoetingen met 
hedendaagse kunst in het unieke 
decor van de Kust. Je ontdekt er 
intrigerende werken van internatio-
naal gerenommeerde kunstenaars 
op stranden, zeedijken, pleinen en 
parken in negen kustgemeenten. 
Beaufort gaat door van 30 maart 
tot 30 september 2018. Een bezoek 
is gratis en kan met de auto, de 
kusttram, te voet of met de fiets. 

FR | Qui dit Beaufort, dit art contem-
porain à la mer ! En 2018, la trien-
nale propose pour la sixième fois 
des rencontres inattendues avec 
l’art contemporain dans le décor 
unique de la côte belge. Vous y 
découvrirez des œuvres intrigantes 
d’artistes de renommée internatio-
nale sur les plages, sur les digues 
de mer, sur les places et dans les 
parcs de neuf communes du littoral. 
Beaufort se déroule du 30 mars au 
30 septembre 2018. La visite est 
gratuite et peut se faire en voiture, 
en tram, à pied ou à vélo. 

DE | Wer Beaufort sagt, meint 
zeitgenössische Kunst am Meer! 
2018 bietet die Triennale zum 
sechsten Mal überraschende Begeg- 
nungen mit zeitgenössischer Kunst 
vor der einzigartigen Kulisse der 
Küste. Sie entdecken fesselnde 
Werke international berühmter 
Künstler an Stränden, auf Deichen, 
Plätzen und in Parks in neun Küsten-

gemeinden. Beaufort findet vom 30. 
März bis zum 30. September 2018 
statt. Der Besuch ist kostenlos und 
ist mit dem Auto, der Küstentram, zu 
Fuß oder mit dem Fahrrad möglich. 

EN | When you say Beaufort, it can 
only be contemporary art by the sea! 
In 2018, the triennial will be providing 
unexpected encounters with contem-
porary art in the unique coastal 
scenery. You can discover enchanting 
works by internationally renowned 
artists on beaches, sea dikes, squares 
and parks in nine coastal municipa-
lities. Beaufort runs from 30 March 
to 30 September 2018. You can visit 
Beaufort for free by car, the coastal 
tram, by foot or bicycle. 

Beaufort www.beaufort2018.be 
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NL | De grootste verzameling werken 
van Paul Delvaux (1897-1994) is te 
zien in het gelijknamige museum 
in Sint-Idesbald. Het museum 
nodigt je uit om kennis te maken 
met schilderijen, aquarellen, etsen, 
tekeningen en schetsboeken van 
de internationaal befaamde kunste-
naar. Er worden ook tijdelijke 
tentoonstellingen georganiseerd.

FR | La plus grande collection d’œuvres 
de Paul Delvaux (1897-1994) peut être 
admirée au Musée Paul Delvaux situé 
à Sint-Idesbald. Le musée vous invite 
à découvrir des peintures, aquarelles, 
gravures, dessins et carnets de croquis 
de cet artiste de renommée internatio-
nale. Il accueille également des exposi-
tions temporaires.

Paul Delvaux

DE | Die größte Sammlung mit 
Werken von Paul Delvaux (1897-
1994) ist im gleichnamigen Museum 
in Sint-Idesbald zu sehen. Das 
Museum lädt Sie ein, Gemälde, 
Aquarelle, Ätzungen, Zeichnungen 
und Skizzenbücher des international 
bekannten Künstlers kennenzuler-
nen. Es finden auch Wechselausstel-
lungen statt. 

EN | You can see the largest collection 
of works by Paul Delvaux (1897-
1994) in the Paul Delvaux Museum 
in Sint-Idesbald. The museum 
invites you to discover the paintings, 
watercolours, etchings, drawings 
and sketch books of this internati-
onally renowned artist. Temporary 
exhibitions are also organised here. 

NL | De idyllische omgeving rond 
het Paul Delvaux museum kan je te 
voet verkennen. De erfgoedwande-
ling “Sint-Idesbald vanuit de ogen 
van Paul Delvaux” is 3,8 km lang 
en volgt een traject langs oude 
vissershuisjes, mooie cottages, 
modernistische villa’s en andere 
pittoreske hoekjes.

FR | Le paysage idyllique qui entoure 
le Musée Paul Delvaux peut s’explo-
rer à pied. La promenade du patri-
moine « Sint-Idesbald par les yeux 
de Paul Delvaux » fait 3,8 kilomètres 
et longe d’anciennes maisonnettes 
de pêcheurs, de jolis cottages, des 
villas à l’architecture moderniste et 
d’autres coins pittoresques.

DE | Die idyllische Umgebung um 
das Paul Delvaux Museum herum, 
können Sie zu Fuß erkunden. Die 
Wanderung „Sint-Idesbald aus 
Sicht von Paul Delvaux“ ist 3,8 
km lang und führt entlang alter 
Fischerhäuser, schöner Landhäu-
ser, moderner Villen und anderer 
malerischer Ecken.

EN | You can explore the idyllic 
surroundings of the Paul Delvaux 
Museum by foot. The heritage 
walk “Sint-Idesbald in Paul 
Delvaux’s eyes” is 3.8 km long and 
follows a path along old fisher-
man’s houses, beautiful cottages, 
modern villas and other pictures-
que locations.
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NL | De beschermde abdijhoeve 
Ten Bogaerde (12de eeuw) is een 
centrum voor moderne kunst. De 
vaste collectie omvat het werk van 
beeldhouwer George Grard. Er zijn 
bronzen beelden – nauwkeurig 
afgewerkte en gepolijste naakten –  
en originele gipsen en tekeningen. 
Het kunstencentrum is een uitge- 
lezen decor voor tentoonstellingen van 
hedendaagse kunst. Tijdens de zomer 
2018 is de collectie van Frac Grand 
Large – Hauts-de-France geprogram-
meerd en curator Els Wuyts tekent 
voor een expositie in het najaar.  

FR | Baptisée « Ten Bogaerde », la 
dépendance protégée de l’abbaye 
(12e siècle) est un centre d’art 
moderne. La collection fixe comprend 
l’œuvre du sculpteur George Grard. 

On peut y admirer des statues en 
bronze – nus minutieusement finis 
et polis – ainsi que des plâtres et 
dessins originaux. Le centre d’art est 
un décor idéal pour les expositions 
d’art contemporain. La collection de 
Frac Grand Large – Hauts-de-France 
y est programmée pour l’été 2018, et 
la commissaire Els Wuyts y organisera 
une exposition en automne 2018. 

DE | Der geschützte Abteihof Ten 
Bogaerde (12. Jahrhundert) ist 
ein Zentrum für moderne Kunst. 
Die Dauerausstellung umfasst 
die Arbeit des Bildhauers George 
Grard. Es werden Bronzeskulpturen 
- genau gearbeitete und polierte 
Akte - sowie Originalgipsfiguren 
und Zeichnungen ausgestellt. 
Das Kunstzentrum ist eine ausge-

Ten Bogaerde
zeichnete Kulisse für Ausstellungen 
von zeitgenössischer Kunst. Im 
Sommer 2018 wird die Sammlung 
von Frac Grand Large - Hauts-de-
France gezeigt und Kuratorin Els 
Wuyts ist für eine Ausstellung im 
Herbst verantwortlich.  

EN | Ten Bogaerde Abbey Farm 
(12th century) is a listed building 
and is now a centre for modern 
art. Its permanent collection holds 
the work of the Belgian sculp-
tor George Grard. The collection 
includes bronze statues - preci-
sely finished and polished nude 
statues - and original plaster casts 
and drawings. The arts centre is an 
exquisite backdrop for contempo-

NL | Kunstencentrum  
Ten Bogaerde is er ook voor 
kinderen. De groene omgeving 
biedt veel speelruimte en er wordt 
heel wat geprogrammeerd waarbij 
kinderen zich creatief kunnen 
uitleven. Raadpleeg hiervoor de 
agenda.

FR | Le centre d’art Ten Bogaerde 
fait également la joie des enfants. 
Ceux-ci peuvent se défouler dans 
les espaces verts alentour, et de 
nombreuses activités leur permet-
tent de laisser libre cours à leur 
créativité. Consultez l’agenda.

rary art exhibitions. The collection 
of Frac Grand Large – Hauts-de-
France is planned for Summer 2018 
and curator Els Wuyts is organising 
an exhibition in the autumn. 

DE | Das Kunstzentrum Ten Bogaerde 
bietet auch etwas für Kinder. Die 
grüne Umgebung bietet viel Platz 
zum Spielen und es werden häufig 
Veranstaltungen angeboten, bei 
denen sich die Kinder kreativ ausle-
ben können. Schauen Sie dazu in 
unseren Veranstaltungskalender.

EN | Ten Bogaerde Arts Centre is 
also a great place for children. 
Its lush surroundings offer ample 
space for children to play and it 
organises many events that allow 
children to express themselves 
creatively. See the events calendar 
for more information.
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NL | Wil je lekkerbekken aan zee, 
dan ben je hier aan het juiste 
adres. Van gastronomische 
menu’s tot traditionele streek-
gerechten, in één van onze vele 
gezellige restaurants, tearooms of 
brasseries. 

FR | Envie de faire bonne chère 
à la mer ? Vous êtes à la bonne 
adresse à Koksijde-Oostduinkerke. 
De menus gastronomiques à des 
plats régionaux traditionnels, dans 
l’un de nos nombreux restaurants, 
tea-rooms ou brasseries. 

DE | Wenn Sie am Meer schlem-
men möchten, sind Sie hier an der 
richtigen Adresse. Von gastronomi-
schen Menüs bis hin zu regionalen 
Gerichten, in einem unserer vielen 

gemütlichen Restaurants, Teestu-
ben oder Brasserien. 

EN | If you want to enjoy food by 
the sea, you have come to the right 
place. Here you can find everything 
from gastronomical menus to tradi-
tional local specialities at one of our 
many cosy restaurants, tearooms 
or brasseries. 
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Faire bonne chère
Lecker geniessen
Tasty foodLekker genieten

  Kabeljauwsuprême met prei en  
Sint-Idesbald blond (4 personen)

INGREDIËNTEN

100 g sjaloten
400 g prei

20 g kervel
8 kerstomaatjes

50 gr boter
4 kabeljauwsuprèmes à 120g/stuk
(stukken uit de filet zonder graat)

zout & peper
2d visbouillon

1,5 dl Sint Idesbald blond
ca. 8g blonde roux

1 dl room

BEREIDING

● Maak de groenten schoon.
● Snijd voor het garnituur de kervel fijn, 

halveer de kerstomaatjes en zet beide opzij.
● Versnipper de sjalotten en snijd de prei fijn.
● Stoof de sjalotten kort aan in 20 g boter en 	

voeg er de versneden prei bij. Kruid met 
zout en peper en stoof de groenten gaar.

● Plaats de porties kabeljauw in een bebo-
terde ovenschotel, kruid met zout en peper 
en bevochtig met visbouillon en het Sint 
Idesbald blond. Breng aan de kook, dek af 
met beboterd boterpapier en pocheer de 
vis in de oven op ca. 150 °C gedurende 
ca. 8 minuten (naargelang dikte van de 
porties kabeljauw). 

● Giet het pocheervocht af en houd de vis warm.
● Laat het pocheervoht en 0,5 dl room inko-

ken tot ca. 2 dl. Roer er de blonde roux bij 
en kook de saus op zacht vuur gedurende 
10 minuten. Voeg er 0,5dl room bij, laat 
even opkoken en roer er de rest van de 
boter bij.

● Proef de saus en kruid eventueel bij met 
zout en peper.

● Meng er de kervel bij net voor het dresseren.
● Verdeel de prie op vier borden, schik er 

de gepocheerde kabeljauwsuprêmes op, 
overgiet met de saus en graneer met de 
gehalveerde kerstomaatjes.

SMAKELIJK!

TIP:
Wil je dit gerecht als hoofdschotel, pas dan 
de hoeveelheden aan. Serveer er gekookte 

aardappelen, hertoginnenaardappelen, 
rijst,... bij.

Auteur: Pol Debaenst, leerkracht hotelschool Ter Duinen
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Restaurants
KOKSIJDE

  
2018

APPASSIONATA
Koninklijke Baan 81/b GV01
058 51 18 11
www.restaurantappassionata.be €13 - €40 30 Ma-Woe(av)

CHEN’S GARDEN
Koninklijke Baan 151
058 51 48 49 €10 - €38 75 Ma (BS)

CHEZ CED
Koninklijke baan 176a
0493 70 86 47 €17 - €27 30 Ma (BS)

CLASSIC
Lejeunelaan 53A
058 51 93 59
www.restaurantclassic.be €18 - €40 45

Di & wo (BS)
Wo (S) 27/10-09/11

 

CLOCHARD (DE)
Houtsaegerlaan 44
058 51 38 47
www.declochard.be €20 - €60 60

Ma-Din (BS)
Ma(S)

28/01-08/02
07/06-21/06

DEN BLEKKER
James Ensorlaan 15
058 51 52 78 €25 - €40 25 Ma 

10/01-13/02
25/09-14/10

DIFFERENCE (la)
Koninklijke Baan 196
058 62 54 97
www.restoladifference.be €14 - €40 100 Di

08/01-23/01
05/06-14/06

DOORNPANNE
Pylyserlaan 53
0486 30 49 09 40 Woe(BS)

EETHUIS ’t BLEKKERTJE
Zeelaan 103
058 62 05 50
www.eethuisblekkertje.be €30 - €50 40 Din-Woe

GOLDEN SANDS
Koninklijke Baan 127
058 62 03 06 €17 - €39 50 Woe (BS)

HUIFKAR (DE)
Koninklijke Baan 142
058 51 16 68
www.dehuifkar.be €11 - €45 50

Woe-Don (BS)
Don (S)

JACQUES
Koninklijke Baan 134
058 51 16 70

VERWENNERIJ AAN €30
NL | Zin in een lekkere verwen-
nerij tegen een vlijmscherpe 
prijs? Maak je keuze uit de 
€30,- menu’s in de verschillende 
deelnemende restaurants.

SE RÉGALER LES PAPILLES POUR 
€30
FR | Envie de vous régaler les 
papilles à prix doux ? Faites votre 
choix parmi les menus à 30 € des 
différents restaurants participants.

VERWÖHNANGEBOT FÜR €30
DE | Lust zu einem messerschar-
fen Preis verwöhnt zu werden? 
Wählen Sie in den teilnehmenden 
Restaurants eines der Menüs für 
30 Euro.

INDULGE YOURSELF FOR €30
EN | Do you fancy a little indul-
gence at a super competitive 
price? Choose from the € 30 
menus at the various participa-
ting restaurants.

GASTRONOMISCHE HOOGSTANDJES
NL | Dat je lekker kan eten bewijzen 
de vele gelauwerde restaurants. 
Niet minder dan negen restaurant- 
uitbaters worden vermeld in de 
gids Gault & Millau. 

GASTRONOMIE DE HAUT VOL
FR | Avec ses nombreux restaurants 
étoilés, Koksijde-Oostduinkerke 
vous offre une expérience culinaire 
haut de gamme. Pas moins de neuf 
restaurants sont repris dans le 
guide Gault & Millau. 

GASTRONOMISCHE GLANZLEISTUN-
GEN
DE | Dass man lecker essen kann, 
beweisen die vielen ausgezeichneten 
Restaurants. Nicht weniger als neun 
Restaurantinhaber werden im Führer 
von Gault & Millau aufgeführt. 

GASTRONOMICAL HIGHLIGHTS
EN | The many celebrated restau-
rants are proof that you can enjoy 
good food here. There are no less 
than nine restaurateurs listed in 
the Gault & Millau guide. 
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KELLE (DE)
Zeelaan 265
058 51 18 55
www.dekelle.be €32 - €85 30

Zo(av)-Ma(av)-
Din 

27/02-07/03
29/06-09/07

KOK’S-SIDE (BISTRO – 
GRILL)
Koninklijke Baan 120
058 51 10 44
0476 61 67 93 €14 - €50 45

Woe(av)-
Zo(av)-Don 

(BS)
Woe-Don (S)

26/02–09/03
08/10–26/10

LEHOUCK (HOTEL)
Koninklijke Baan 122
058 51 14 57
www.lehouck.be €15 - €45 80 Din (BS)

LIEFOORD
R. Vandammestraat 65
058 51 45 00 €12 100 Woe (BS)

McDONALD’S
Robert Vandammestraat 156
058 51 48 03
www.mcdonalds.be €5 - €10 200

MOUSCRONNOISE (LA)
Zeelaan 257
058 51 30 85 €25- €30 60

Elke weekdag 
(BS)

Wo (S)

MOZART
M. Blieckstraat 6
058 52 29 50
www.mozart.be €23 - €40 100

Ma(av)-Din-
Woe (BS)

08/01-08/02
03/12-13/12

NILS
Koninklijke Baan 62
058 51 27 63
www.carnac-nils.be €28 - €45 38 Zo(av)-Ma 

18/02-01/03
15/11-01/12

NORMANDIE (DE)
Koninklijke Baan 1
058 51 81 41
www.denormandie.be €43 - €63 70 Din-Woe

12/02-23/02
10/12-22/12

OASE (D’)
Koninklijke baan 63
0496 11 09 50
www.doase.be €30 - €65

Wo-Do-Vr-
Za-Zo 

ORCHIDEE (L’)
Koninklijke Baan 148
058 51 04 81
www.orchideekoksijde.be €13 - €29 74

Din(av)-Woe 
(BS)

Woe(S) 26/11-21/12

PURE LUNCH & DINNER
Heiststraat 1
058 51 11 13
www.restaurantpure.be €25 - €45 22 Din-Woe

RESTO REAL
Koninklijke Baan 198
058 51 28 02
www.restoreal.be €18 - €60 250 Ma

05/02-22/02
01/10-25/10

ROSA
Boulognestraat 7
058 62 66 10 
www.rosakoksijde.be €22,5 55 Woe (BS)

SEA-HORSE
Zeelaan 254
058 52 32 80
www.seahorsekoksijde.be €35 - €63 30

Woe (BS)
Woe (mi) (S)

  

SOLE MIO (RISTORANTE 
ITALIANO)
Koninklijke Baan 111
058 52 25 47 €10 - €25 100 Ma 

TEN BOGAERDE BVBA
Ten Bogaerdelaan 10
058 62 00 00
www.tenbogaerde.be €45 - €75 50 Zon-Ma

VERDI
Westendestraat 1
058 62 52 55 €20 - €45 75

Di (av) – Woe 
(BS) Woe (S)

Schoolvakantie: 
elke dag open

VILLA PINOT BLANC
Mariastraat 2
058 51 53 10
www.pinotblanc.be €43 16

Din- Woe- do- 
Zo(av)

04/06-22/06
10/12-21/12

WILLEM HIELE
Pylyserlaan 138
0475 22 52 14

OOSTDUINKERKE 2018

ARTAN
Ijslandplein 12
058 52 06 41 €16 - €35 90 Woe (BS)

BASILICO
Albert I Laan 93
058 51 02 00 €10 56 Don(BS)

BECASSINE
Rozenlaan 20
058 52 11 00
www.hotel-argos.be €40 - €50 20 Woe-Don

CARICOLE
Dorpstraat 23
058 51 81 54
www.caricole.be 40

Woe-Don (BS)
Don (S)

COMMODORE
Zeedijk 477
058 51 12 74 €17 - €48 46 Din-Woe (BS)

08/01-26/01
26/11-26/12

Restaurants



3938

DE GASTRONOOM – TER 
HELME
Kinderlaan 49/51
058 23 45 02
www.terhelme.be €17 - €55 75 Zon (av) (BS)

01/01-01/04
11/11-24/12

EGLANTIER  
(BISTRONOMIE)
Albert I-Laan 141
058 51 32 41
www.bistronomie-eglantier.be €25 - €49 75

Ma-Din (BS)
Ma-Din(av)(S)

02/01–08/02
03/12-13/12

 

GONDELTJE (‘T) (snack-
bar)
Albert I laan 68
058 52 28 69 34

Ma-Din-Woe 
(mi vanaf 14 

uur) – Do (BS)
Do (S)

GOLF “HOF TER HILLE”
Hof Ter Hillestraat 2
058 59 39 59
www.lekkeraanzee.be €45 - €70 120 7/7 open

ISLANDIA
Albert I-Laan 89
058 51 25 76
www.islandia.be €20 - €35 90

Ma(av)-Di(av)- 
Woe – Do(av)

(BS)
Woe (S niet) 

KLAVERTJE VIER
Albert I Laan 111
058 77 00 09 €23 40

KLIPPER (DE) Bistro
Zeedijk 462
058 51 25 00
www.de-klipper.be €18 - €30 60 Vrij(BS)

KOMFOOR (HET)
Leopold II Laan 223 A
058 62 77 26
www.komfoor.be €25 – €32 50

Woe-Don (BS)
Woe (S)

KORRE (DE)
Leopold II Laan 278
0493 10 34 06
www.dekorre.be €15 74 Din(av)-Woe

LA ROSE DES SABLES
Gaupinlaan 1
058 51 14 21
www.larosedessables.be €16 - €25 40

Din (av) 
Woe-Don (av)- 
Zon (av)(BS)

LIEVEN’S EETHUIS
Polderstraat 116
0485 97 30 40
www.lievenseethuis.be €20 - €40 50 Ma-Din

MIKKE (DE)
Leopold II Laan 82
058 52 19 45
www.demikke.be €21,50

Ma(av)-Din 
(BS)

Din (S)
13/03-30/03
12/11-14/12

NITO’S
Albert I Laan 82
058 51 04 51 €16 - €32 58 13/11-06/12

NORTHSEA RESTO 
BOWLING
Leopold II Laan 81 A
058 52 07 02
www.northsea.bowl.be €7 - €50 42

Ma-Don (BS)

PALDY
Polderstraat 160
058 23 44 34 €12 - €25 80 Din

PEPER EN ZOUT
Albert I Laan 43
058 51 24 45
www.p-en-z.be €17 - €45 72

Woe-Don (BS)
Don (S)

07/01-26/01
11/11-23/11

RICARDO
Kinderlaan 1
058 23 19 80
www.restaurant-ricardo.be €7 - €26 140

Woe-Don (BS)
Don (S)

SPELLEPLEKKE (De)
Ijslandplein 10
058 62 36 16
www.despelleplekke.be

SUNPARKS - DE ZEE - 
BUFFET
Polderstraat 158
058 22 48 58
www.sunparks.be €15 – €45 200

VENISE
Albert I –Laan 65
058 51 46.54
www.venise.be €10 - €32 115

Ma-Din (BS)
Ma-Din (S)

XIN XING
Albert I-laan 113 B
058 52 20 77

ZEILEND FORNUIS (‘t)
Leopold II Laan 200
058 62 03 10
www.zeilendfornuis.be €16 - €35 50

Din- Woe (BS)
Woe(S)

SINT-IDESBALD 2018

8CHEF 
Strandlaan 266
0473 98 53 27
www.8chef.be €48 - €78 16 Zie website Zie website

ATELIER DE MATHILDE (L‘)
Strandlaan 162
058 51 89 72
www.latelierdemathilde.be 24

Woe-Don (BS) 
Woe-Don (Mi) 

(S)

BOITE
Oostendelaan 1
0497 37 35 67
www.uneboiteamanger.be €25 - €40 28

Ma – Di (BS)
Di (S)

Restaurants
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CHEZ MARIE
Strandlaan 325
058 51 32 65
0475 86 22 52 €17 - €55 60 Din-Woe

CARCASSE
H. Christiaenlaan 5
058.51.72.49
www.carcasse.be

€35 - 
€100 30

Di-Woe-Do 
(BS)

Din-Woe (S)

dCOUVERT
Zeedijk 27-33
058 51 69 83
www.lekkeraanzee.be €30 - €50 55 Ma-Din (BS)

DE NEW KOKKEL 
Strandlaan 6
058 51 15 58
www.denewkokkel.be €30 - €38 24

Ma- Din- Woe- 
Don(BS)

EOS LOUNGE (@)
Strandlaan 351
058 51 11 39 €20 - €25 60

Don-Vrij (BS)
Don (S)

10/01-30/01
15/06-30/06

JULIA FISH & OYSTERBAR
A. Vanhouttelaan 2
058 62 66 65
www.julia-baaldje.be €40 - €70 35

Din-Woe (BS)
Din-Woe(nam) 

(S)

LUSTHOF (‘T)
Strandlaan 13 
058 51 11 46
www.lusthof.com 54

Din- Woe (BS)
Woe (S)

NEW FERMETTE
Strandlaan 238
058 59 45 53 €20-€60

OH RESTAURANT
Koninklijke Baan 289
058 52 05 72
www.ohrestaurant.be €25 - €89 50

Ma-Din (BS)-    
Ma-Din (S)

OLIVIER
Strandlaan 205
058 51 55 92
www.restaurantolivier.be €22 - €49 32 Di-Woe (BS)

PHOEBUS
Strandlaan 302
058 62 35 04
www.restaurantphoebus.be €20 - €35 50

Ma-Din (BS)
Ma (S)

PIAZZETTA (LA)
G. Grardplein 4
058 52 19 09
www.lapiazzetta.be 76

Ma – Di (BS) 
Ma (S)

08/01-24/01
12/11-28/11

RIMINI
G. Grardplein 2
058 51 19 78
www.lekkeraanzee.be €30 - €50 85

Woe (av)- Don 
(BS)

SOLL CRESS
Koninklijke Baan 225 
058 51 23 32
www.sollcress.be €15 - €45 60

Zo (av)-Ma 
(av)- Din (BS)

Din (S)
04/01–11/01
01/10-25/10

WULPEN 2018

D’OEDE PASTORIE
Dorpsplaats 12
058 51 27 59
0496 37 51 57
www.doedepastorie.info €14 - €32

45 
/50 

Woe-Don (BS)
Don (S)

’T SCHIPTJE
Veurnekeiweg 5
058 31 43 95
www.tschiptje.be €14 - €38 42

Woe -Don (BS)
Don (S) 20/06-06/07

WIELRIJDERSRUST HET 
DORSTIGE HART
Dijk 33
0474 40 99 69
www.wielrijdersrust-hetdorsti-
gehart.be €14 - €37 64

Ma- Din (Vm) 
(BS)

Ma( S)

Restaurants

Restaurants / Tearoom - Brasserie
Jaarlijks gesloten van … tot … - Fermeture 
annuelle du … au … - Betriebsferien vom … 
bis … - Closed each year from … to … 
Cap. binnen - Cap. intérieur
terras - terrasse
Honden toegelaten – Chiens admis – 
Hunden zugelassen – Dogs allowed
Kindvriendelijk
Gault & Millau 
Michelin ster
Sluitingsdagen - jour(s) de fermeture - 
Schliessungstag(e) - closing day(s)
Ma: maandag - lundi - Montag - 
Monday
Di: dinsdag - mardi - Dienstag - 
Tuesday

Woe: woensdag - mercredi - Mittwoch - 
Wednesday
Do: donderdag - jeudi - Donnerstag - 
Thursday
Vrij: vrijdag - vendredi - Freitag - 
Friday	
Za: zaterdag - samedi - Samstag - 
Saturday
Zo: zondag - dimanche - Sonntag - 
Sunday
mi: ’s middags - le midi - Mittags - At 
noon
av: ’s avonds - le soir - Am Abend - In 
the evening
BS: buiten seizoen - hors saison - 
Ausser Saison - off season
S: seizoen - Saison - season

Overeengekomen tekens ● Signes conventionnels ● Vereinbarte Zeichen ● Conventional signs
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KOKSIJDE 2018

ALIZE
Koninklijke Baan 119 
058 52 08 70
www.alizékoksijde.be €14 - €52 120

Don (BS) -
Don (S)

AMIRAUTE / BARBU
Zeedijk 306
058 62 58 58
www.amiraute.be
www.barbuclub.be €10 - €25 50 Din

ARTISAN (L’)
Zeelaan 184
058 51 30 15 €8 - €21 53 Woe

BISTRO APOSTROFF
Lejeunelaan 38
0474 82 67 40
www.bistroapostroff.be €7 - €24 42

Woe-Don (BS)
Don (S)

BROUTTEUX (LE)
Zeelaan 272
058 51 12 30
www.villa-monique.be/
lebroutteux 20 Din - Woe

12/11- 
01/01/2019

BRUNO’S BISTRO
Zeedijk 365
058 62 60 87 80 Don (BS)

CAPPUCCINO
Zeedijk 332
058 62 45 15 €5 - €25 50 Vrij (BS)

CINEMA K-FE
Marktplein 1
0491 64 07 06 €25 - €30 100 Don

CHALET DES BAINS
Zeelaan 337
058 51 11 63 €10 - €40 120

Ma – di – vrij 
(15u) (BS)

Ma (S) 01/10–31/10

CHOPIN
Koninklijke Baan 155
058 51 92 72
www.chopinkoksijde.be 60 Din-Woe 06/02–14/02

CLAPOTIS
Zeedijk 342
0475 97 02 58

EDISON 
Koninklijke Baan 152
0478 38 07 99

Tea room Brasserie
MALOUIN (LE)
Zeedijk 359
058 52 14 55 100 woe (BS) 08/01-07/02

PARASOL (LE)
Kursaallaan 7
058 51 16 01 €20 50 Din

ROYAL
Zeedijk 300
058 51 04 65
www.royalkoksijde.be €9 - €39 150 Don

SANTOS PALACE
Zeelaan 306
058 51 21 80 €10 - € 25 80 Ma 

TAVERNE R.V
Koninklijke Baan 153 
058 51 22 64
0475 76 38 70 €10 - €26 30 Woe (BS)

15/01-15/02
15/10-15/12

TERRASSE (LA) 
Zeelaan 223
058 51 70 02
www.laterrassekoksijde.be €30 70 Ma (BS)

OOSTDUINKERKE 2018

AKROPOLIS
Europaplein 2-3
058 51 42 79

AMADEUS
Albert I laan 62
058 52 09 69 €4 - €20 98

Don-vrij (BS)
Don (S)

CAPTAIN (THE)
Leopold II Laan 213/01
0473 19 87 80
www.thecaptainoostduin-
kerke.weebly.com €16 - €30 70

Din - Woe (BS)
Woe (S)

08/01–17/01
30/08–06/09

DE BARKENTIJN 
Zeedijk 461
058 51 55 25 €13 - €25 65

Din-Woe (BS)
Din (S) 19/11–20/12

DE PEERDEVISSCHER 
(ESTAMINET)
P. Schmitzstraat 4
058 51 32 57
0475 61 94 64 €10 - €35 75 Ma

08/01–31/01
17/09–08/10

DE VERBEEELDING 
Zeedijk 471
058 51 51 30 €8 - €22 70

Woe-Don (BS)
Don (S)

08/01-26/01
01/10-05/10
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DOMEIN WESTHOEK VZW
Noordzeedreef 6-8
058 22 41 00
www.domein-westhoek.be €25 - €30 80

12/01-07/02
18/11–20/12

FLORISHOF
Koksijdesteenweg 72 
058 51 12 57
www.florishof.com €12 - €30 75 Ma - Din 

07/03-28/03
03/10-24/10

‘t GOED GEVOEL
Albert I Laan 113e
0476 97 83 55 €8 - €19 50 Woe

GOLF “HOF TER HILLE”
Hof Ter Hillestraat 2
058 59 39 59
www.lekkeraanzee.be €45 - €60 180

MILE’S
Zeedijk 439
058 51 23 50 68 Ma

RUBENS
Zeedijk 442
058 52 05 80

’t SMULHOEKJE
Leopold II laan 30
058 62 63 22
www.smulhoekjeoostduin-
kerke.be €13 - €16 36 Woe

SUNPARKS BRASSERIE 
Polderstraat 158
058 23 73 11
www.zwemmenbijsunparks.be €10 - €30 200

‘T ZAND – WIJNBAR 
WIN’EST
Zeedijk 443-444
058 51 97 84
www.tzand-odk.be 
www.winest.be 130

Vrij /
Win’est: 

ma-di-wo-do 

‘T ZOET GENOT 
Zeedijk 476
058 52 07 47
www.zoetgenot.be 76 Woe (BS)

SINT-IDESBALD 2018

L’ABBAYE
Strandlaan 345
058 62 52 84 €12 - €32 100

Din-Woe (BS)
Din (S)

BIERE SUR MER
Zeedijk 27-33
058 51 69 83
www.lekkeraanzee.be €30 - €50 50 Din (BS)

BELLE-VUE
Strandlaan 387
058 62 65 11 140 Don (BS) 16/11-20/12

DANTES (KOFFIEHUIS)
Strandlaan 270
058 62 55 25
www.koffiehuisdantes.be €24 – €48 50 Ma-Di

DE STRANDCABINE
Zeedijk 106
0475 98 06 66
www.destrandcabine.be €13 - €30 45

Ma (av)-Din-
Woe-vrij (av) 

(BS)
Ma(av)-Din (S) 12/11-26/12

EUROPE
Hoek Zeedijk/G. Grardplein
0483 60 38 91 €5 - €25 90 Vrij (BS)

SISKA
Tennislaan 48
058 51 19 77
www.siska-koksijde.be €6 - €30

Ma – Din (BS)
Din (S)

‘t VLIERHOF 
P. Delvauxlaan 44
058 52 42 96 €20 - €35 40

Ma-Din-Woe 
(BS)

Ma (S)

YSSALON ’T ZWART 
SCHAAP
Zeedijk 35
058 51 36 13 45

Woe-Do (BS)
Do(S)

08/01-16/03
17/10-25/10
05/11-25/12

Tea room/brasserie
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NL | De winkelstraten van Koksijde, 
Oostduinkerke en Sint-Idesbald 
nodigen uit voor een middagje 
flaneren, langs winkels en boetiek-
jes die verleiden met mooie etala-
ges. Kijken, snuisteren, kopen, op 
zoek naar hippe spullen of hebbe-
dingetjes. Gezellig shoppen aan 
zee doe je bij ons!

FR | Les rues commerçantes 
de Koksijde, Oostduinkerke et 
Sint-Idesbald vous invitent à un 
après-midi de flânerie le long 
des belles vitrines des magasins 
et boutiques. Regardez, fouinez, 
achetez, cherchez des articles 
ou gadgets branchés. Nous vous 
offrons une expérience de shopping 
à la mer hors du commun!

DE | Die Einkaufsstraßen von Koksijde, 
Oostduinkerke und Sint-Idesbald laden 
zu einem Nachmittagsspaziergang 
entlang der Geschäfte und Boutiquen 
ein. Schauen, herumstöbern, kaufen, 
auf der Suche nach hippen Dingen 
oder Nippes. Gemütlich am Meer 
einkaufen, können Sie bei uns!

EN | The shopping streets of Koksijde, 
Oostduinkerke and Sint-Idesbald 
welcome you for an afternoon 
stroll to shops and boutiques that 
will seduce you with their stunning 
window displays. Take a look, have a 
rummage around, make a purchase. 
Whether you are looking for cool 
things or gadgets, you are guaran-
teed a fun time here when you shop 
by the sea.

OPEN OP ZONDAG
NL | Wist je dat je ook op zondag 
kan shoppen? Zo ziet deze dag 
er wel heel aantrekkelijk uit: 
lekker uitslapen, genieten van 
shopplezier en uitblazen op een 
gezellig terrasje. 

OUVERT LE DIMANCHE
FR | Saviez-vous que vous 
pouvez aussi faire du shopping 
le dimanche ? La recette pour 
un dimanche de rêve : faire la 
grasse matinée, s’adonner à une 
petite séance de shopping, puis 
se reposer en terrasse. 

Shoppen Shopping
Einkaufen
Shopping

SONNTAGS GEÖFFNET
DE | Wussten Sie, dass Sie auch 
sonntags einkaufen können? So 
wird der Tag besonders schön: 
lange ausschlafen, Einkaufs- 
vergnügen und sich auf einer 
gemütlichen Caféterrasse den 
Wind um die Nase wehen lassen. 

OPEN ON SUNDAYS
EN | Did you know that the shops 
here also open on Sundays? This 
can make for a great Sunday. 
Have a nice lie-in, enjoy a spot 
of shopping and then get some 
fresh air on an inviting terrace. 
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Golf Ter Hille

NL | Een prachtige ligging en een 
plaats waar iedereen welkom is. 
Zo kan je het golfterrein Koksijde 
Golf ter Hille best omschrijven. 
Het decor is uniek, tussen de 
kuststrook en de polders, midden 
de duingebieden. De technische 
steekkaart: een driving range met 
25 afslagplaatsen, een shortcourse 
met 9 holes en een championship-
course met 18 holes. Sportief 
plezier verzekerd in de gezonde 
zeelucht!

FR | Un lieu idéalement situé où tout 
le monde est le bienvenu. Voilà qui 
décrit parfaitement le terrain de 
golf Koksijde Golf ter Hille. Le décor 
est unique. Entre le littoral et les 
polders, en plein cœur des dunes. 

La fiche technique : un terrain de 
pratique avec 25 tees, un parcours 
court de 9 trous et un parcours de 
championnat de 18 trous. Plaisir 
sportif garanti, tout en respirant 
l’air pur de la mer!

DE | Eine großartige Lage und ein 
Platz, auf dem jeder willkommen 
ist. So können Sie den Golfplatz 
Koksijde Golf ter Hille am besten 
beschreiben. Die Kulisse ist einzig- 
artig, zwischen Küstenstreifen und 
den Poldern, mitten in den Dünen-
gebieten. Die technische Übersicht: 
Driving Range mit 25 Abschlägen, 
eine Anlage mit 9 Löchern und 
eine Turnieranlage mit 18 Löchern. 
Sportvergnügen in gesunder 
Seeluft garantiert!

EN | A golf complex in a splendid 
location that welcomes everyone. That 
is the best way to describe Koksijde 
Golf Ter Hille. The scenery is unique 
as it lies between the coast and the 
polders and is right in the middle 
of the dunes. The technical details of 
the complex are as follows: a driving 
range with 25 bays, a short course 
with 9 holes and an 18-hole cham- 
pionship course. Sporting pleasure 
is guaranteed in the healthy sea air!

NL | Wil je kennis maken met de 
golfsport, volg dan een gratis initi-
atie. Heb je de smaak te pakken, 
maak dan gebruik van het starters-
pakket, een lessenprogramma 
gespreid over zes maanden.

FR | Envie de découvrir le golf ? Suivez 
une initiation gratuite. Et si vous 
y prenez goût, vous pouvez prendre 
le pack débutant, un programme de 
cours étalé sur six mois.

DE | Möchten Sie den Golfsport 
kennenlernen? Dann buchen Sie eine 
kostenlose Einführung. Sind Sie auf 
den Geschmack gekommen? Dann 
nutzen Sie das Starterpaket, ein 
sechsmonatiges Unterrichtsprogramm.

EN | If you would like to learn golf, why 
not follow a free introductory lesson? 
If you like it, you can take the starter 
package with a programme of lessons 
spread over six months.
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Action
Aktion
ActionActie

NL | Jongeren leven zich uit in de 
beachclubs waar ze toffe sporten 
kunnen beoefenen: kitesurfen, 
windsurfen, zeekajak, suppen. 
Iedereen beweegt en geniet, van 
super ontspannend tot heerlijk 
spannend. De tieners mogen zich 
aan heel wat adrenaline verwachten.

FR | Les beach clubs proposent 
une foule d’activités sympa pour 
les jeunes : kitesurf, planche à 
voile, kayak de mer, stand-up 
paddle. Détente absolue ou sensa-
tions fortes. Tout le monde bouge 
et profite. Les ados peuvent 
s’attendre à une bonne dose 
d’adrénaline.

DE | Jugendliche leben sich in 
den Beachclubs aus, wo sie tolle 
Sportarten ausüben können: 
Kitesurfen, Windsurfen, Seekajak 
fahren und Sup-Boarding. Jeder 
bewegt sich und genießt von super 
entspannend bis wunderbar aufre-
gend. Auf die Jugendlichen wartet 
jede Menge Adrenalin.

EN | Young people can have fun in the 
beach clubs where they can take part 
in cool sports, such as kite surfing, 
wind surfing, sea kayaking and 
paddle-boarding. There is something 
for everyone to do and enjoy, from 
super exhilarating to gloriously 
relaxing activities. Teenagers can 
look forward to a lot of adrenaline.

NL | Als enige badplaats aan onze 
kust beschikt Koksijde-Oostduin-
kerke over een openluchtzwembad 
op de Zeedijk. Het is een bad van 
25 meter met vijf banen en er is 
een afzonderlijke waterspeelplaats 
met kleuter- en peuterbad. Zwem 
en geniet van de waterpret… met 
uitzicht op zee!

FR | En tant que seule station 
balnéaire de la côte belge,  
Koksijde-Oostduinkerke dispose 
d’une piscine en plein air sur 
la digue de mer. Un bassin de 
25 mètres avec cinq couloirs de 
nage et une zone de jeu séparée 
pour les enfants avec pataugeoire. 
Nagez et amusez-vous dans l’eau… 
avec vue sur la mer!

DE | Als einziger Badeort an unserer 
Küste verfügt Koksijde-Oostduin-
kerke über ein Freibad auf dem 
Deich. Das Schwimmbad hat eine 
Länge von 25 Metern mit fünf 
Bahnen und es gibt einen geson-
derten Wasserspielplatz mit Baby- 
und Kinderbecken. Schwimmen Sie 
und genießen Sie das Wasserverg-
nügen... mit Seeblick!

EN | Koksijde-Oostduinkerke is the 
only seaside resort on our coast 
with an open-air swimming pool 
on the sea dike. It is a 25-metre 
pool with five lanes and there is a 
separate play area with a paddling 
pool for children and toddlers. 
Swim and have fun in the water... 
with a sea view!
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Overnachten

NL | Logeren in Koksijde- 
Oostduinkerke, daarvoor kan je 
alle kanten op, in kwalitatieve 
hotels, B&B, campings, appar-
tementen, vakantiewoningen.
Allemaal gemakkelijk online te 
boeken via www.visitkoksijde.be.

FR | Koksijde-Oostduinkerke vous 
propose une grande diversité 
d’hébergements: hôtels haut de 
gamme, B&B, campings, apparte-
ments, maisons de vacances. Tous 
peuvent être réservés facilement 
en ligne via www.visitkoksijde.be. 

DE | Für Unterkünfte in Koksijde- 
Oostduinkerke stehen Ihnen alle 
Möglichkeiten offen, hochwer-
tige Hotels, B&B, Campingplätze, 
Apartments, Ferienwohnungen. 

Alles einfach online buchbar über 
www.visitkoksijde.be. 

EN | There are many places to 
spend the night all across Koksijde- 
Oostduinkerke, including high- 
quality hotels, B&Bs, campsites, 
apartments and holiday homes. 
These can all be conveniently 
booked via www.visitkoksijde.be. 

NL | Laat je inspireren en overtui-
gen door de vele enthousiaste 
reacties die wij van onze gasten 
ontvangen. Geef ook jouw tips door 
aan anderen via de sociale media. 
Gebruik #koksijde, #oostduinkerke, 
#sint-idesbald en vergeet ons niet te 
taggen @koksijdeoostduinkerke.

FR | Laissez-vous inspirer et convaincre 
par les nombreuses réactions enthou-
siastes que nous recevons de nos 
hôtes. Donnez aussi vos conseils aux 
autres visiteurs via les médias sociaux. 
Utilisez les hashtags #koksijde, 
#oostduinkerke et #sint-idesbald et 
n’oubliez pas de nous identifier  
@koksijdeoostduinkerke.

DE | Lassen Sie sich von den vielen 
begeisterten Reaktionen, die wir 
von unseren Gästen erhalten haben, 
inspirieren und überzeugen. Teilen 
Sie Ihre Tipps in den Sozialen Medien 
mit anderen. Verwenden Sie die 
Hashtags #koksijde, #oostduinkerke, 
#sint-idesbald und vergessen Sie nicht 
uns zu taggen @koksijdeoostduinkerke.

EN | Find inspiration and help make up 
your mind by taking a look through 
the enthusiastic comments that we 
receive from our visitors. You can also 
pass on your tips to others via social 
media. Use #koksijde, #oostduinkerke, 
#sint-idesbald and don’t forget to tag 
us @koksijdeoostduinkerke.

Sociale media

  @gem_koksijde 

  facebook.com/KoksijdeOostduinkerke
  pinterest.com/koksijde 

  koksijde_oostduinkerke
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Hof ter Duinen
***
Albert I Laan 141
058 51 32 41
info@hofterduinen.be
www.hofterduinen.be 21

€95 - €205 €115 - €205

       

SINT- IDESBALD
Soll Cress
***
Koninklijke Baan 225
058 51 23 32
hotel@sollcress.be
www.sollcress.be 43

€75 - €105 €105 - €135

         

HôtelsHotels
KOKSIJDE  

Casino Hotel
****
M. Blieckstraat 6
058 51 41 51
info@casinohotel.be
www.casinohotel.be 40

€74 - €344 €90- €360

         

Apostroff
***
Lejeunelaan 38
058 52 06 09
info@apostroff.be
www.apostroff.be 47

€85 - €144 €85 - €169

          

Carnac
***
Koninklijke Baan 62
058 51 27 63
info@carnac-nils.be
www.carnac-nils.be 12

€86 - €105 €90 - €115

    

Lehouck
**
Koninklijke Baan 122
058 51 14 57
0476 26 91 31
info@lehouck.be
www.lehouck.be 12

€75 - €100 €85 - €110

     

Sea Horse
**
Zeelaan 254
058 52 32 80
info@seahorsekoksijde.be
www.seahorsekoksijde.be 4

€70 €85

  

OOSTDUINKERKE
Alberthotel
***
Astridplein 11
058 52 08 69
info@alberthotel.be 
www.alberthotel.be 22

€85 - €125 €100 - €140

    

Argos 
***
Rozenlaan 20
058 52 11 00
hotel.argos@gmail.com
www.hotel-argos.be 6

€65 €100

   

Hotels / Gastenkamers / B&B
Aantal kamers - nombre de chambres - 
Anzahl der Zimmer - Number of Rooms 
Capaciteit - Capacité - Kapazität - Capacity
1 persoon - 1 personne - 1 Person - 1 
person
Inclusiefprijzen per nacht - Prix forfaitai-
res par nuit - Inklusivpreise pro Nacht 
- All-in-Rate per night - Kamer met ontbijt 
- Chambre avec petit déjeuner -Zimmer 
mit Frühstück - Bed and breakfast
2 personen - 2 personnes - 2 Personen - 2 
persons
Inclusiefprijzen per nacht - Prix forfaitai-
res par nuit - Inklusivpreise pro Nacht 
- All-in-Rate per night - Kamer met ontbijt 
- Chambre avec petit déjeuner - Zimmer 
mit Frühstück - Bed and breakfast
Lift - Ascenseur - Aufzug - Lift
Privé garage - Garage privé -Privatgarage - 
Private garage
Privé parking - Parking privé - Privatpark-
platz - Private parking
Fitness

Overdekt zwembad - Piscine couverte - 
Hallenbad - Indoor swimming-pool
 Welness (Sauna, jacuzzi)
Haardroger op de kamers - Sèche-cheveux 
dans les chambres - Föhn im Zimmer -  
Blow-dryer in the rooms
Restaurant / Snacks
Tuin - Jardin - Garten - Garden
Honden toegelaten - Chiens admis - 
Hunden zugelassen - Dogs allowed
Familiekamers - Chambres familiales - 
Familienzimmer - Family rooms
Q (Q-label) staat voor Quality Service bij 
toeristische ondernemers aan de Vlaamse 
Kust. - La lettre Q réfère au Service de 
Qualité des entrepreneurs touristiques 
de la côte flamande. - Das Qualitäts-Pro-
gramm des Tourismus fördert die Qualitäts- 
entwicklung und die Qualitätssicherung 
in den touristischen Betrieben. - A special 
quality label for the tourism industry
Groene Sleutel / Green Key
Het ecolabel voor toerisme en recreatie

55

Overeengekomen tekens ● Signes conventionnels ● Vereinbarte Zeichen ● Conventional signs



56 57

Gastenkamers
KOKSIJDE
B&B Evergreen Koksijde 
***
Koninklijke Baan 197
0495 12 41 59
de-ruyver@telenet.be
www.evergreenkoksijde.be 7

€85 – €95 €95 - €105

     

Loxley B&B 
***
Bauwenslaan 2
0495 51 07 71
info@loxley.be
www.loxley.be 8

€125 – €135 €125 – €135

 

Chantery 
**
Liefjeslaan 3
0472 60 16 90
inge.dedecker@proximus.be 4

€85
€75*

€100 – €110
€90*

  

B&B La  
Viginette 
**
Westendestraat 33
0477 70 95 05
charme@viginette.be
www.viginette.be 6

€75 - €85 €85 – €105

 

Villa Monique 
*
Jaak Van Buggenhoutlaan 30
0495 46 51 30
bedandbreakfast@outlook.be
www.villa-monique.be 10

€50 – €70 €70 – €95

    

Annaweg 6

Annaweg 6
0474 78 29 40
annaweg6@gmail.com
www.annaweg6.be 4

€78 €90

  

Bloemenhuis

P. Sorrellaan 46
0486 57 16 35
denisebloemenhuis@hotmail.com
www.bloemenhuiskoksijde.be 5

€55 – €60
€50*

€75 – €85
€60*

   

De Duinroos

Grensstraat 4
058 51 86 96
marinette@telenet.be 4

€95

  

De Gasterie

C. Schoolmeesterslaan 41
058 59 41 71
greta@degasterie.be
www.degasterie.be 6

€105 - 
€125

€120 -  
€140

    

Summertime

Robert Vandammestraat 40
058 52 06 10
suzebogaerts@telenet.be
www.bnbsummertime.com 8

€85 – €110
€75* - €100*

€95 – €170
€85* - €160*

     

B&B Villa Maxim

Overwinningslaan 11A
058 52 48 76
0486 35 50 20
villa-maxim@skynet.be
www.villa-maxim.be 6

€90 – €100

  

Villa 28

Jaak van Buggenhoutlaan 28
0474 56 19 63
bianca.boi@outlook.be
www.villa-monique.be 3

€50 – €70 €70 – €95

   

‘t Zouavenhuis

Zouavenlaan 9
058 52 20 69
info@tzouavenhuis.be
www.tzouavenhuis.be 4

€75 – €90

   

OOSTDUINKERKE
B&B Het Annekesnest 
****
Polderstraat 38
058 51 88 06
0476 20 58 57
anne@annekesnest.be
www.annekesnest.be 2

€85 €95

  

Chambres d’hôtes
Privatzimmer
B&BB&B
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Centersuites 
***
Albert I-laan 81 – 83
0475 57 03 09
andre.geersens@telenet.be 10

€98*

 

B&B Beachhouse 
**
Pylyserlaan 158
0474 56 71 76
info@beachhouse.be
www.beachhouse.be 14

€80 – €120
€70* - €110*

€100 – €130
€85* - €110*

  

Villa Elsa 
**
Leopold II-laan 54-56
0476 40 91 62
welcome@villaelsa.be
www.villaelsa.be 7

€120
€100*

A room with a special view

Prins Karelstraat 24
0475 26 25 51
ann.landuyt@gmail.com
www.airbnb.be/rooms/295642 4

€100

 

Bienus in de dunen

Oostdijkweg 20
0495 77 24 61
john@bienus.be
www.bienus.be 4

€120
€110*

€120
€110*

  

B&B Dewaele

Emile Verhaerenlaan 2B
058 24 09 31
daniel.dewaele1@telenet.be
www.bbdewaele.be 4

€42 – €55 €54 – €68

  

Sea nat GCV
Vakantielogies voor naturisten

Molenwal 40
0495 80 12 07
info@seanat.be
www.seanat.be 6

€70

        

Soluna B&B

Golflaan 17A
0497 42 86 29
info@soluna.be
www.soluna.be 2

€98 – €108

Gastenkamers/B&B • Chambres d’hôtes • Privatzimmer • B&B

SINT-IDESBALD
B&B Benvenuti 
**
Koninginnelaan 143
058 51 14 38
info@benvenuti.be
www.benvenuti.be 5

€60
€53*

€75
€61*

   

Charm-aan-zee 
**
Zonstraat 28
0475 74 06 80
charm-aan-zee@telenet.be
www.charm-aan-zee.be 9

€60 €90 – €110

   

Villa La Vigie 
**
Jan Pootlaan 34
0477 60 78 67
info@villa-lavigie.be
www.villa-lavigie.be 4

€110
€95*

Albatros

Robert vandammestraat 219
058 51 41 14
0475 33 98 06
info@albatroskoksijde.be
www.albatroskoksijde.be 6

€55 – €75
€50* - €70*

€80 – €98
€70* - €85*

   

WULPEN

De Engelweg 
***
Willibrordusstraat 4
0475 80 85 89
info@engelweg.be
www.engelweg.be 4

€90

  

De Torreele 
***
Torrelestraat 4
058 31 11 95
info@detorreele.be
www.detorreele.be 28

€96

    

*(zonder ontbijt) – sans petit déjeuner – Ohne Frühstück – without breakfast
Gegevens opgevraagd op 15/11/2017.
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LOGO

HOTEL***- RESTAURANT  
SOLL CRESS

Koninklijke Baan 225, 8670 Koksijde
T 058 51 23 32
hotel@sollcress.be
www.sollcress.be

Familie Vandamme
Hannelore, Sofie en ouders

CASINOHOTEL **** 
RESTAURANT MOZART 

M. Blieckstraat 2 - 4 - 6
8670 Koksijde
T 058 51 41 51
info@casinohotel.be
www.casinohotel.be

HOTEL CARNAC 
RESTAURANT NILS

Koninklijke Baan 62,
8670 Koksijde
T 058/512763
info@carnac-nils.be
www.carnac-nils.be
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KOKSIJDE  

Euphorbia 
Koninklijke Baan 250
Info: Delportestraat 2, 3300 Tienen 
016 81 98 31
brigitte.casterman@stichtingdelacroix.be 
eveneens zelfkookhuis + gezinsvakantie  
(groepen met anders-validen) 
+ dit vakantiehuis wordt als één huis verhuurd 21

Jules Hiernaux 
Mariastraat 10
058 51 67 36 100

Le Lys Rouge  
Parnassiusstraat 13
058 51 11 67 60

Midwester 
Koninklijke  
Prinslaan 36
058 51 92 22
midwester@cjt.be
www.midwester.be 70

Saint-Antoine 
Pylyserlaan 25
058 52 03 87
info@delhuzo.be
www.delhuzo.be 200

Scoutslokaal Zeedustra
Vzw werkgroep Zeedustra Kerkstraat 34
0473 76 53 77
verhuurzeedustra@gmail.com
www.zeedustra.be 60

OOSTDUINKERKE  

Domein Rietvelde *** 
Veurnevaartstraat 5
0472 62 88 28
info@domeinrietvelde.be
www.domeinrietvelde.be 29

5 
(h) 5

Duneland
Noordzeedreef 3 
058 23 06 53
info@duneland.be 70

Vakantielogies Logements de vacances
Ferien Unterkünfte
Holiday accommodation

Domein Westhoek  
Noordzeedreef 6-8
058 22 41 00
info@domein-westhoek.be
domeinwesthoek@skynet.be
www.domein-westhoek.be 326

36  
(app)  
(4p)

Duinenhuisje 
Kol. D’Haenenlaan 2
0475 26 25 51
info@duinenhuisje@gmail.com 
www.duinenhuisje.be 10

Eastfield vakantiecentrum
Generaal Victor Lorentlaan 1
0478 80 80 98
els@broker.be 
info@eastfield.be
www.eastfield.be  58

Hoge Duin 
Kinderlaan 47
058 23 40 52
info@hogeduin.be 
www.hogeduin.be 
www.bivak.hogeduin.be  6

De Eglantier
Piet Verhaertstraat 11

Jeugdherberg de Peerdevisser
Duinparklaan 41
058 51 26 49
Oostduinkerke@vjh.be
www.peerdevisser.be  134

La Rose des Sables 
Gaupinlaan 1
058 51 14 21
larosedessables@skynet.be
www.larosedessables.be 160 23

Sunparks Oostduinkerke aan Zee
Polderstraat 158
058 23 73 11
r.spod@groupepvcp.com 
www.sunparks.be 

290
(h)
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Vakantiedomein Ter Helme
Kinderlaan49-51
058 23 45 02
terhelme@terhelme.be
www.terhelme.be 198 12

Vakantiehuis Péniche ****
Albert I-Laan 4
058 31 41 69
0494 41 18 23
www.vakantiehuis-peniche.be
Vakantiehuis.peniche@telenet.be 35

SINT-IDESBALD  

AEP Excelsior vzw  
Hotellaan 10
058 52 23 27 100

Huize AEP Emmaus vakantiecentrum
Ernest  
Bertrandlaan 23
058 51 16 63
www.aep-group.eu

Vakantiecentrum Reigersnest 
Prins Boudewijnlaan 39
058 51 29 25
reigersnest@gezinsbond.be
www.gezinsvakantie.be 240

WULPEN  

Vakantieverblijf De Wulpenbrug ****
Conterdijk 13
058 31 34 64
0476 90 22 49
info@wulpenbrug.be 
www.wulpenbrug.be 4

Vakantielogies • Logements de vacances • Ferien Unterkünfte • Holiday accommodation

KOKSIJDE 2 4 4 2 4 4 

De Blekker ***
Jachtwakersstraat 12
058 51 16 33
camping.deblekker@skynet.be
www.deblekker.be

€16 €20 €20 €20 €30 €30

 

Blekkerdal **
Jachtwakersstraat 8A
058 51 19 74
campingblekkerdal@skynet.be
www.blekkerdal.be

€18 €23 €23 €22 €34 €34

 

Bloemenduin ***
Abdijstraat 69-71
058 51 25 33
bloemenduin@gmail.com
www.chaletskoksijde.be

€16 €21 €21 €16 €30 €30

  

Eureka **
Clauslaan 2
058 51 22 39
info@chaletskoksijde.be
www.chaletskoksijde.be

€16 €21 €21 €16 €30 €30

   

Noordduinen ***
Noordduinen 12	
0477 27 64 69
info@kampeerverblijfparknoordduinen.be
www.kampeerverblijfparknoordduinen.be

€15 €21 €21 €15 €30 €30

 

Silico **
Silicostraat 6
0477 27 64 69
info@kampeerverblijfparcsilico.be
www.kampeerverblijfparksilico.be

€15 €21 €21 €15 €30 €30

 

OOSTDUINKERKE 2 4 4 2 4 4 

Amazone **
Westhinderstraat 2
058 51 33 63
info@camping-amazone.com
www.camping-amazone.com

€16 €22 €22 €18 €28 €28

  

Zeeberm Park **
Karthuizerstraat 2
058 23 82 81
info@zeeberm.be
www.zeeberm.be

€12 €23 €23 €18 €30 €30

GAS   

 
verblijfparken
openluchtrecreatief 
terreinCamping

Vakantielogies
Capaciteit - Capacité - Kapazität - Capacity
Familiekamers - Chambres de famille -  
Familienzimmer - Familyrooms
Afzonderlijke huisjes - Maisonettes -  
Haüschen - Little houses
Hoevetoerisme / Vacances à la ferme / 
Ferien auf dem Bauernhof / Holiday at the 
countryside
Zeeklassen / Classes de mer / Seeklassen 
/ Sea Classes 
Jeugdlogies / Vacances pour la jeunesse
Gezinsvakantie / Vacances pour la famille 

Campings
gasflessendepot - dépôt de bouteilles 
de gaz-Gasflaschendepot - storage of 
gas-bottles
speeltuin - jardin de récréation 
Spielplatz - playground
Toegankelijk voor honden - accessible aux 
chiens-Zugänglich für Hunde - accessible 
for dogs
Verhuur fietsen - bicyclettes à louer - 
Vermietung von Fahrräder - bikes to rent
Caravan - Roulotte - Wohnwagen

Overeengekomen tekens ● Signes conventionnels ● Vereinbarte Zeichen ● Conventional signs

www.toevla.be; www.toegankelijkreizen.be
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Location et vente
Vermietung und Verkauf
Letting and SaleImmo

KOKSIJDE
AGENCE ERA-SERVIMO 
Zeelaan 276

T 058 51 23 23
F 058 51 96 50

servimo@era.be
www.servimo.be

AGENCE NOTREDAME
Zeedijk 249

T 058 51 15 78
F 058 52 21 25

info@agencenotredame.be
www.agencenotredame.be

AGENCE ULTIMMO
Koninklijke Baan 106

T 058 52 07 92
F 058 52 21 16

info@ultimmo.be
www.ultimmo.be

IMMO EUROPE
Zeelaan 212

T 058 53 39 99
F 058 53 39 98

koksijde@immo-europe.be
verhuur@immoeurope.be
www.immo-europe.be

IMMO LA TERRASSE
Koninklijke Baan 172

T 058 51 83 83
F 058 51 97 99

info@laterrasse.be
www.laterrasse.be

IMMO THALASSA
Koninklijke Baan 124

T 058 51 11 62
F 058 51 77 16

info@immothalassa.be
www.immothalassa.be

IMMO WOESTYN
Westendestraat 12

T 058 51 19 88
F 058 52 16 06

info@immowoestyn.be
www.immowoestyn.be

OOSTDUINKERKE
AGENCE TRITON bvba
Zeedijk 424

T 058 51 30 63
F 058 52 32 78

info@triton.be
www.triton.be

AGENCE ERA SERVIMO
Leopold II laan 268

T 058 53 37 40
F 058 51 96 50

servimo@era.be
www.servimo.be

IMMO ANGELO
Albert I Laan 92 T 058 51 14 32

info@immoangelo.be
www.immoangelo.be

IMMO DECUYPERE
Albert I laan 113

T 058 51 39 34 info@immo-decuypere.be
www.immo-decuypere.be

IMMO LA TERRASSE
Astridplein 10

T 058 51 83 83 info@laterrasse.be
www.laterrasse.be

IMMO PLAZA
IJslandplein 15

T 058 51 94 45
F 058 51 94 46

info@immoplaza.be
www.immoplaza.be

VC IMMO
Leopold II Laan 213 GV 11

T 058 51 58 32
F 058 51 96 73

johan@vcimmo.be
www.VCimmo.be

WEST LITTORAL
Leopold II Laan 205

T 058 52 10 10
F 058 51 84 72

info@westlittoral.be
www.westlittoral.be

SINT-IDESBALD
AGENCE ERA-SERVIMO BVBA
Oostendelaan 7

T 058 51 92 95
F 058 51 96 50

servimo@era.be
www.servimo.be

AGENCE VAN MALDEGHEM
Oostendelaan 5

T 058 51 24 24
F 058 52 06 17

info@vanmaldeghem.be
www.vanmaldeghem.be

IMMO UNICO
G. Grardplein 1

T 058 51 20 58
F 058 51 06 55

info@immo-unico.be
www.immo-unico.be

Immo
KOKSIJDE
CENTURY 21 IMMOWAY
Zeelaan 63 a T 058 59 31 32

info@century21immoway.com
www.century21immoway.com

DEWAELE VASTGOED & ADVIES
Westendestraat 3

T 058 33 06 00 koksijde@dewaele.com
www.dewaele.com

IMMO DE CARNE
Lejeunelaan 2

T 058 52 42 06
T 058 52 27 22

info@immodecarne.be
www.immokoksijde.be 

IMMO DESCHRIJVER & CO NV
Zeelaan 205 B

T 058 52 22 80
F 058 52 22 91

info@immodeschrijver.be
www.immodeschrijver.be

IMMO GERNIC
Koninklijke Baan 161

M 0478 52 40 66
F 058 52 29 10

info@gernic.be
www.gernic.be

IMMO KOKSIJDE
Lejeunelaan 2

T 058 51 73 33
F 058 52 27 22

info@immokoksijde.be
www.immokoksijde.be

IMMO VANDEPUTTE
M. Blieckstraat 5

T 058 51 61 95
F 058 52 09 52

info@immovandeputte.be
www.immovandeputte.be

WUESTENBERGS BVBA Verkoop 
Renovatie Nieuwbouw
J. Van Buggenhoutlaan 19

T 058 51 77 07
M 0477 22 10 22
M 0475 23 69 79

t.wuestenbergs@telenet.be
www.wuestenbergs.be

OOSTDUINKERKE
AGENCE TRITON
Zeedijk 424

T 058 51 30 63
F 058 52 32 78

info@triton.be
www.triton.be

ATRIMMO BVBA
Europaplein 01

T 058 51 01 11 info@atrimmo.be
www.atrimmo.be

BROKER 
Leopold II Laan 83 A T 058 51 11 11

info@broker.be
www.broker.be 

CENTURY 21 LAHOUSSE
Leopold II Laan 102

T 058 52 26 23
F 058 52 26 32

info@century21lahousse.be
www.century21lahousse.be

GROEP CAENEN
Leopold II Laan 15

T 058 51 81 25
F 058 51 81 25

oostduinkerke@groepcaenen.be
www.groepcaenen.be

SINT-IDESBALD
CENTURY 21 TACKOEN
Strandlaan 337

T 058 62 35 75
F 058 62 35 85

info@century21tackoen.be
www.century21tackoen.be

EXXITE - Vastgoed
Koninklijke Baan 291

T 058 52 22 36 info@exxite .be
www.exxite.be

RIETVELD PROJECTS
Strandlaan 264

T 058 62 60 60
F 058 62 03 03

info@rietveldprojects.be
www.rietveldprojects.be 

Uniquement vente
Nur Verkauf
Only sales

verhuur en verkoop enkel verkoop



IMMO EUROPE 

Zeelaan 212, 8670 Koksijde
T 058 533 999
koksijde@immo-europe.be
www.immo-europe.be

Verhuur: per week / weekend / midweek
Verkoop: herverkoop of nieuwbouw
Beheer / syndic

AGENCE ERA SERVIMO BVBA

Zeelaan 276 – Koksijde  
T 058 51 23 23
Leopold II laan 268 - Oostduinkerke 
T 058 533 740
Oostendelaan 7 – St Idesbald 
T 058 51 92 95

www.era.be/servimo

Vakantieverhuur, verkoop, syndic en 
jaarverhuur + renovatie
catalogus op aanvraag

Location vacances vente, syndic et 
location à l’année + renovation
catalogue sur demande

Location: par semaine / week-end / midweek
Vente: revente ou nouvelle construction
Gérance / syndiv

WEST LITTORAL

Leopold II-laan 205
8670 Oostduinkerke
T 058 52 10 10
info@westlittoral.be 
www.westlittoral.be

Verhuur - verkoop
Gratis catalogus
Location - vente
Catalogue gratuit
Vermietung - Verkauf
Gratis Katalog
Syndic - beheer 
Professioneel beheer van appartements- 
gebouwen.
Verkoop nieuwbouwappartementen
 
surf naar www.westlittoral.be  
voor ons actuele aanbod!

DOMEIN WESTHOEK 

Noordzeedreef 6-8
8670 Oostduinkerke
T 058 22 41 00
info@domein-westhoek.be
www.domein-westhoek.be

Domein Westhoek, kwaliteit in sociaal 
toerisme.
Temidden van de duinen op wandelafstand 
van het strand, nodigt Domein Westhoek u 
uit voor een heerlijk verblijf aan zee met het 
gezin of onder vrienden.

91 comfort kamers - 36 appartementen - 
Gratis parking - Ruime vergaderfaciliteiten 
- Bar - Brasserie met zongericht terras 
- Bistro met streekspecialiteiten - Fitness 
- Tennis-en omnisportterrein - Zwembad - 
sauna - relax 



AGENCE NOTREDAME

Zeedijk 249, 8670 Koksijde
T 058 51 15 78
info@agencenotredame.be
www.agencenotredame.be

2de Verkoopskantoor
2ième Bureau de Vente
Zeelaan 302 - 8670 koksijde

Verhuur: Vakantieverhuur - jaarbasis: 
vraag onze gratis catalogus
Verkoop
Herverkoop - Nieuwbouw - Inkoop
Beheer
Voorwaarden beheer op aanvraag

Location: A l’année - saisonnière:  
demandez notre catalogue gratuit
Vente
Revente - Nouvelle construction - Achat
Gérance
Conditions de gérance sur demande

AGENCE ULTIMMO 

Peter Jonckheere
Koninklijke Baan 106, 8670 Koksijde
T 058 52 07 92
info@ultimmo.be

Ontdek onze up to date aan- 
biedingen op www.ultimmo.be

Verkoop – verhuur - beheer
vente – location – syndic
Verkauf – Vermietung - Syndik
 
Wij bieden u een hartverwarmende  
combinatie van service, kwaliteit en  
tevredenheid.

CENTURY 21 IMMOWAY 

Zeelaan 63a, 8670 Koksijde
T 058 59 31 32
info@century21immoway.com
www.century21immoway.com

WIJ KUNNEN HET VASTGOED 
MET ELKAAR VINDEN! 

LOGO

FOTO

IMMO WOESTYN 

Westendestraat 12
8670 koksijde
T 058 51 19 88 
info@immowoestyn.be 
www.immowoestyn.be

Verhuur- en verkoopportefeuille:  
dagelijkse update
Verhuur - Verkoop
Gratis fotocatalogus

Portefeuille de location et  
vente mise à jour quotidienne: 
Location - vente
Catalogue illustré gratuit

Täglich Aktualisierung unserer website:  
Vermietung - Verkauf
Gratis Fotokatalog
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Verkoop - Verhuur
Vente - Location
Verkauf - Vermietung

IMMO PLAZA

Ijslandplein 15, 8670 Oostduinkerke
T 058 51 94 45
info@immoplaza.be
www.immoplaza.be

Dé immospecialist met een hart 
voor Oostduinkerke.

IMMO DECUYPERE

Albert 1 Laan 113,  
8670 Oostduinkerke
T 058 51 39 34
info@immo-decuypere.be
www.immo-decuypere.be

Met vastgoed ga je een  
fantastische toekomst tegemoet!

Verkoop - Promotie - Verhuur op jaarbasis
Vente - Promotion - Location à l’année
Verkauf - Vermietung pro Jahr

Info toerisme
HOOFDKANTOOR KOKSIJDE-BAD
Zeelaan 303, 8670 Koksijde
T +32 (58) 51 29 10 – toerisme@koksijde.be – www.visitkoksijde.be
 
Dagelijks open – ouvert tous les jours – Täglich geöffnet – Open daily
gesloten op zondagvoormiddag, fermé le dimanche-matin – geschlossen am Sonntagvormit-
tags – closed on Sunday morning
01/04 – 30/09: 9 – 12 uur & 13.30 – 17.30 uur | 01/10 – 30/03: 9 – 12 uur & 13.30 – 16.30 uur
Gesloten op 24/12 (namiddag), 25/12, 31/12 (namiddag), 01/01
Fermé le 24/12 (après-midi), 25/12, 31/12 (après-midi),01/01
Geschlossen am 24/12 (Nachmittag), 25/12, 31/12 (Nachmittag), 01/01
Closed on 24/12 (afternoon), 25/12, 31/12 (afternoon), 01/01
 
BIJKANTOREN
Oostduinkerke-Bad
Astridplein 6
T +32 (58) 51 13 89

Sint-Idesbald
Zeedijk 26a
T +32 (58) 51 39 99 

● Paasvakantie en van 15/06 tot 15/09: Dagelijks open van 10-12 & 13.30-17 uur
● Vacances de Pâques et le 15/06 jusqu’à 15/09: tous les jours: 10-12 & 13.30-17 u.
● Osterferien und vom 15/06 bis 15/09: täglich geöffnet ab 10-12 & 13.30-17 Uhr.
● Easterholidays and from 15/06 till 15/09: open daily: 10 am - noon & 1.30- 5 pm.
 
● Herfstvakantie, kerstvakantie en krokusvakantie: Dagelijks open van 10-12 & 13.30-16 uur
●Les vacances de Toussaint, les vacances de Noël et les vacances de carnaval:  
tous les jours: 10-12 & 13.30-16 u.
●Herbstferien, Weihnachtsferien und Karnevamferien:  
täglich geöffnet ab 10-12 & 13.30-16 Uhr.
● Autumn holidays, Christmas holidays, Carnival holidays: open daily: 10 am - noon & 1.30- 4 pm

● Hemelvaartweekend & Pinksterweekend: Dagelijks open van 10 – 12 & 13.30 – 17 uur
● Week-end d’Ascension & week-end de Pentecôte: tous les jours: 10 – 12 & 13.30 – 17 u.
● Himmelfahrt Wochenende & Pfingstwochenende: täglich geöffnet ab: 10 – 12 & 13.30 – 17 Uhr.
● Ascension weekend & Whitsun weekend: open daily: 10 am – noon & 1.30 – 5 pm
 
gesloten op zondagvoormiddag - fermé le dimanche-matin - geschlossen am Sonntagvormit-
tags - closed on Sunday morning
Gesloten op 24/12 (namiddag), 25/12, 31/12 (namiddag), 01/01
Fermé le 24/12 (après-midi), 25/12, 31/12 (après-midi),01/01
Geschlossen am 24/12 (Nachmittag), 25/12, 31/12 (Nachmittag), 01/01
Closed on 24/12 (afternoon), 25/12, 31/12 (afternoon), 01/01
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Het gemeentebestuur noch de VVV Koksijde 
kunnen verantwoordelijk gesteld worden voor 
onjuiste gegevens.
L’administration communale et l’office du tourisme 
de Koksijde déclinent toute responsabilité en cas 
de données incorrectes.
Gemeindeverwaltung und Verkehrsamt Koksijde 
haften nicht für unrichtige Daten.
Neither the local authorities nor the Tourist Office 
Koksijde can be held responsible for incorrect 
information.
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HOGE BLEKKERBAD

MUSEOS

NAVIGO 
(NATIONAAL 

VISSERIJMUSEUM 
OOSTDUINKERKE)

KOKSIJDE
GOLF TER HILLE

BEZOEKERSCENTRUM 
DOORNPANNE

DUINENHUIS 

WESTHOEK ACADEMIE

KEUNEKAPEL

MUSEUM
PAUL DELVAUX

ABDIJMUSEUM
TEN DUINEN

ERFGOEDHUIS
BACHTEN DE KUPE

KUNSTENCENTRUM
TEN BOGAERDE

JEUGDHERBERG

Opleidingscentrum voor 
blinden- geleide honden 
“Vrienden der Blinden”

I.W.V.A.

Militair Vliegveld

Milieupark

Dierenasiel
Ganzeweide

vzw

Vakantiedorp
Liefoord

Privé 
Militair Domein

Hotelschool

Politie

Rode Kruispost

Parking

Honden toegelaten

Infokantoor Toerisme

Gemeentehuis

Tramhalte

Redderspost

c.c. Casino Koksijde

Brandweer

De Poort

Kapel

Jeugdherberg

Kerk

Post(punt)

Sporthal

Speelplein

Bibliotheek

Fietsers- en voetgangersbrug

Monument

Cinema Koksijde

Zwem- en recreatiebad

Luchtmachtbasis

Elektro-bootje

Zeilwagens

Surfclub

Watertoren

Openluchtzwembad

Garnaalvissers

Pétanque

Golf

Skatepark

Honden niet toegelaten

Pony’s

Camping-Verblijfpark

Manège

Ezels

Sociaal huis
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HOTELS

GASTENKAMERS / B & B

1. Casino hotel 
**** 
M.blieckstraat 6
Koksijde

4. Lehouck 
** 
Koninklijke baan 122
Koksijde

7. Argos 
*** 
Rozenlaan 20
Oostduinkerke

2. Apostroff  
*** 
Lejeunelaan 38
Koksijde

5. Sea Horse  
**
Zeelaan 254
Koksijde

8. Hof ter Duin-
en *** 
Albert 1 laan 141
Oostduinerke

3. Carnac 
*** 
Koninklijke Baan 62
Koksijde

6. Alberthotel 
*** 
Astridplein 11
Oostduinkerke

9. Soll Cress  
*** 
Koninklijke baan 255 
Sint-Idesbald

10. Evergreen 
B&B ***
Koninklijke baan 197
Koksijde

19. B&B Villa 
Maxim
Overwinningslaan 
11a Koksijde

28. B&B De-
waele 
Oostdijkweg 20
Oostduinkerke

11. Loxley B&B 
*** 
Bouwenslaan 2
Koksijde

20. Villa 28 
Jaak van Buggen-
houtlaan 28
Koksijde

29. Sea Nat GCV 

Molenwal 40
Oostduinerke

12. Chantery  
** 
Liefjeslaan 3
Koksijde

21. ‘T Zouaven-
huis 
Zouavenlaan 9
Koksijde

30. Soluna B&B 

Golflaan 17A
Oostduinkerke

13. B&B La Vigi-
nette ** 
Westendestraat 33
Koksijde

22. B&B Het An-
nekesnest**** 
Polderstraat 38
Oostduinkerke

31. B&B  
Benvenuti ** 
Koninginnelaan 143
Sint-Idesbald

14. B&B Villa 
Monique * 
Jaak van Buggen-
houtlaan 30 Koksijde

23. Centersuites 
*** 
Albert 1-laan 81-83
Oostduinkerke

32. Charm-aan-
zee ** 
Zonstraat 28
Sint-Idesbald

15. Annaweg 6 

Annaweg 6
Koksijde

24. Beachhouse 
B&B ** 
Pylyserlaan 158
Oostduinkerke

33. Villa La Vigie 
**
Jan Pootlaan 34
Sint-Idesbald

16. Bloemenhuis 

P. Sorrellaan 46 
Koksijde

25. Villa Elsa ** 
Leopold II-laan 
54-56
Oostduinkerke

34. Albatros 
Robert Van-
damme-straat 219
Sint-Idesbald

17. De Duinroos 

Grensstraat 4
Koksijde

26. A room with 
a special view 
Prins Karelstraat 24
Oostduinkerke

35. B&B ‘De 
Engelweg’ *** 
Willibrordusstraat 4
Wulpen

18. Summertime 
Robert  
Vandammestraat 40 
Koksijde

27. Bienus in 
dunen 
Oostdijkweg 20
Oostduinkerke

36. De Torreele 
*** 
Torrelestraat 4
Wulpen


